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ENGLISH

POWER SUPPLY:
«  2x CR2032 lithium batteries included (incl.).
+ When batteries are low, the display shows “Lo”, please install fresh batteries.

OPERATION:

1. Place the scale on a level surface.

2. Press the “On/Off” button, the display shows “HELLO” and then “0 g".

3. Place your ingredients on the weighing platform, the weight is shown on
the display.

TARE FUNCTION:

1. Place a container on the scale, its weight is shown on the display.

2. Press the “Tare” button, the display show “0 g”. Now add your ingredients
into the container, the weight is shown on the screen display.

MEASUREMENT UNITS:
Slide the selector at the bottom of the scale to the respective unit (g/Ib) to
change from “grams” to “ounces”.

OVERLOAD INDICATOR:
If the weight of your ingredients exceed 5 kg or 11 Ibs, then the scale is
overloaded “Err” is displayed.

REPLACE BATTERIES:

+  This appliance uses only lithium button cells CR2032.

«  Clean the battery contacts and the contacts in the battery compartment
prior to the battery installation.

- Remove the batteries from the compartment if the kitchen scale is not
going to be used for a longer period of time.

+  Leaking batteries must be replaced immediately.

+ Remove used batteries with care.

CARE AND MAINTENANCE:

«  Foraccurate results place the scale on a flat and level surface.

+  Clean the scale with a damp cloth. Do not submerge the scale in water and
do not allow water or other liquids to enter the scale.

« Do not use chemicals to clean the scale.

« Do not place the scale close to electric appliances, as radiation may affect
the performance of the scale.

« Do not place or store the scale near heat sources or in a damp environment.

+ Do not expose the scale to extreme heat.

« Do not attempt to weigh objects or ingredients heavier than 5 kg/11 Ibs.
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SPECIFICATIONS:

+  Capacity 5 kg/11 lbs

+  Tare function

+ 4 mm tempered safety glass platform
+  Low battery indicator “Lo”

+  Overload indicator “Err”

Safety precautions:

To reduce risk of electric shock, this product should ONLY be opened by an authorized
technician when service is required.

Disconnect the product from mains and other equipment if a problem should occur.
Do not expose the product to water or moisture.

CAUTION

Maintenance:
Clean only with a dry cloth.
Do not use cleaning solvents or abrasives.

Warranty:
No guarantee or liability can be accepted for any changes and modifications of the product or damage caused due to
incorrect use of this product.

General:

Designs and specifications are subject to change without notice.

Alllogos brands and product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders and are hereby
recognized as such.

Keep this manual for future reference.

Disposal:

This product is marked with this symbol. It means that used electrical and electronic products should not be
mixed with general household waste. There is a separate collections system for these products.
—

This product has been manufactured and supplied in compliance with all relevant regulations and directives, valid for all
member states of the European Union. It also complies to all applicable specifications and regulations in the country of
sales.

Formal documentation is available upon request. This includes, but is not limited to: Declaration of Conformity (and
product identity), Material Safety Data Sheet, product test report.

Please contact our customer service desk for support:

via website: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-mail: service@nedis.com
via telephone: +31(0)73-5991055 (during office hours)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC ’s-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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NETZTEIL:

«  2xLithium-Batterien mitgeliefert (CR2032).

+  Sollten die Batterien verbraucht sein, zeigt das Display,Lo” (niedrigem).
Setzen Sie neue Batterien ein.

BEDIENUNG:

1. Stellen Sie die Waage auf eine ebene Flache.

2. Driicken Sie,On/Off* das Display zeigt,HELLO" (Hallo) und danach,0 g".

3. Legen Sie die Zutaten auf die Waage, das Gewicht kann im Display
abgelesen werden.

LEERGEWICHT-FUNKTION:

1. Stellen Sie einen Behdlter auf die Waage, das Gewicht wird im Display
angezeigt.

2. Druicken SieTare”, das Display zeigt,0 g“. Geben Sie nun die Zutaten in den
Behilter, das Gewicht wird auf dem Display angezeigt.

MASSEINHEITEN:
Stellen Sie den Auswahlschalter auf der Unterseite der Waage auf die Einheit,
die Sie messen wollen, ,grams” (Gramm) oder ,ounces” (Unze).

UBERLASTUNGSANZEIGE:
Sollte das Gewicht der Zutaten 5 kg oder 11 Unzen (ibersteigen, wird die Waage
tberlastet, das Display zeigt,Err” (Fehler).

BATTERIEN ERSETZEN:

« Dieses Gerdt verwendet nur Lithium-Batterien des Typs CR2032.

« Reinigen Sie die Batteriekontakte und die Kontakte im Batteriefach, bevor
Sie die Batterien einlegen.

«  Entnehmen Sie die Batterien aus dem Batteriefach, wenn Sie die Waage fir
eine langere Zeit nicht benutzen.

« Ausgelaufene Batterien missen sofort ersetzt werden.

« Entnehmen Sie verbrauchte Batterien vorsichtig.

REINIGUNG UND PFLEGE:

«  Um genaue Messungen zu erzielen, stellen Sie die Waage auf eine flache
und ebene Oberflache.

«  Reinigen Sie die Waage nur mit einem feuchten Tuch. Tauchen Sie die
Waage nicht in Wasser und verhindern Sie, das Wasser oder andere
Flussigkeiten in die Waage gelangen kénnen.

«  Verwenden Sie zum Reinigen der Waage keine Chemikalien.

- Stellen Sie die Waage nicht in die Ndhe anderer elektronischer Geréte, da
Abstrahlung die Messungen beeinflussen kann.

4
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+  Stellen oder lagern Sie die Waage nicht in der Nahe von Hitzequellen oder
in einer feuchten Umgebung.

+  Setzen Sie die Waage keiner extremen Hitze aus.

«  Versuchen Sie nicht, Gegenstande oder Zutaten tiber 5 kg/11 Ibs zu wiegen.

TECHNISCHE DATEN:

+  Kapazitat 5 kg/11 lbs

«  Tara-Funktion

+ 4 mm gehdrtetes Sicherheitsglas

« Anzeige niedriger Batteriestand:,Lo” (niedrigem)
. Uberlastungsanzeige: Err” (Fehler)

Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu verringern, sollte dieses Produkt
AUSSCHLIESSLICH von einem autorisierten Techniker geoffnet werden.

Trennen Sie das Produkt von anderen Geraten, wenn ein Problem auftreten sollte.
Setzen Sie das Gerat nicht Wasser oder Feuchtigkeit aus.

a Sicherheitsvorkehrungen:

Wartung:
Nur mit einem trockenen Tuch saubern.
Keine Reinigungs- oder Scheuermittel verwenden.

Garantie:
Es kann keine Garantie oder Haftung fiir irgendwelche Anderungen oder Modifikationen des Produkts oder fiir Schaden
ibernommen werden, die aufgrund einer nicht ordnungsgeméaBen Anwendung des Produkts entstanden sind.

Allgemeines:

Design und technische Daten unterliegen unangekiindigten Anderungen.

Alle Logos, Marken und Produktnamen sind Marken oder eingetragene Marken ihrer jeweiligen Eigentiimer und werden
hiermit als solche anerkannt.

Bitte bewahren Sie Bedienungsanleitung fiir spatere Verwendung auf.

Entsorgung:

Dieses Produkt ist mit diesem Symbol gekennzeichnet. Es bedeutet, dass die ausgedienten elektrischen
und elektronischen Produkte nicht mit dem allgemeinen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Fiir diese
— Produkte stehen gesonderte Sammelsysteme zur Verfiigung.

Dieses Produkt wurde hergestellt und geliefert in Ubereinstimmung mit allen geltenden Vorschriften und Richtlinien,
die fur alle Mitgliedsstaaten der Européischen Union giiltig sind. Es entspricht allen geltenden Vorschriften und
Bestimmungen im Land des Vertriebs.

Eine formale Dokumentation ist auf Anfrage erhéltlich. Diese beinhaltet unter anderem, jedoch nicht ausschlieBlich:
Konformitéatserklérung (und Produktidentitét), Sicherheitsdatenblatt, Testreport des Produkts.

Wenden Sie sich bei Fragen bitte an unseren Kundendienst:

per Internet: http://www.nedis.de/de-de/kontakt/kontaktformular.htm
per E-Mail: service@nedis.com
per Telefon: Niederlande +31 (0)73-5991055 (wahrend der Geschéftszeiten)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIEDERLANDE
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ALIMENTATION :

« 2xpiles au lithium incluses (CR2032).

«  Lorsque les piles sont faibles, I'afficheur indique « Lo » (faible). Il faut mettre
en place des piles neuves.

FONCTIONNEMENT :
1. Placez la balance sur une surface a niveau.
2. Appuyez sur la touche « On/Off », I'afficheur indique « HELLO » (bonjour)

puis «0 g ».

3. Mettez vos ingrédients sur le plateau de pesage, le poids sera indiqué sur
I'afficheur.

FONCTION TARE :

1. Mettez un récipient sur la balance, son poids sera indiqué sur I'afficheur.
2. Appuyez sur la touche « Tare », I'afficheur indique « 0 g ». Ajoutez ensuite
vos ingrédients dans le récipient, le poids sera indiqué sur I'afficheur.

UNITES DE MESURE :
Positionnez le sélectionneur, situé sous la balance, sur I'unité « g » ou « Ib » pour
fixer I'unité de mesure en grammes ou en livres respectivement.

INDICATEUR DE SURCHARGE :
Si le poids des ingrédients dépasse 5 kg ou 11 livres, la balance est surchargée
et « Err» (erreur) sera indiqué sur I'afficheur.

REMPLACEMENT DES PILES :

«  Cetappareil n'utilise que des piles bouton au lithium CR2032.

+  Nettoyez les contacts des piles et ceux du compartiment pour piles avant
I'installation.

+  Retirez les piles du compartiment pour piles si la balance de cuisine ne va
pas étre utilisée pendant une longue période.

« Il faut remplacer immédiatement une pile qui fuit.

+  Retirez avec précaution les piles usées.

ENTRETIEN :

+  Pour obtenir des pesées précises, il faut placer la balance sur une surface
plane a niveau.

+  Nettoyez la balance avec un chiffon humidifié. Nimmergez pas la balance
dans l'eau, et veillez a ce qu’aucun liquide ne pénetre dans la balance.

«  N'utilisez pas de produits chimiques pour nettoyer la balance.

+ Ne placez pas la balance a proximité d’appareils électriques, les radiations
peuvent affecter le fonctionnement de la balance.
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+Ne placez pas et ne rangez pas la balance a proximité de sources de chaleur
ou dans un environnement humide.

+ Ne pas exposer I'appareil a une chaleur excessive.

+ Ne pesez pas d'objets ou ingrédients de plus de 5 kg/11 livres.

SPECIFICATIONS :

+  Capacité 5 kg/11 livres

« Fonction tare

+  Plateau de pesage en verre trempé de 4 mm
+ Indicateur de piles faibles « Lo » (faible)

+ Indicateur de surcharge « Err » (erreur)

ATTENTION Pi utiol de.securlte P ) _ »
C 3 Pour réduire le risque de choc électrique, ce produit ne doit étre ouvert que par un
technicien qualifié si une réparation simpose.

Débranchez l'appareil et les autres équipements du secteur s'il y a un probléme.
Ne pas exposer I'appareil & I'eau ni a I'humidité.

Entretien:
Ne nettoyez I'appareil qu'avec un chiffon sec.
N'utilisez pas de solvants ni des produits abrasifs.

Garantie :
Aucune garantie ou responsabilité ne sera acceptée en cas de modification et/ou de transformation de I'appareil ou en
cas de dommages provoqués par une utilisation incorrecte de I'appareil.

Generale:

Le design et les caractéristiques techniques sont sujets a modification sans notification préalable.

Tous les logos de marques et noms de produits sont des marques déposées ou immatriculées dont leurs détenteurs sont
les propriétaires et sont donc reconnues comme telles dans ce document.

Conservez ce manuel pour toute référence ultérieure.

Elimination des déchets :

Ce symbole figure sur I'appareil. Il signifie que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre
jetés avec les déchets domestiques. Le systéme de collecte est différent pour ces produits.
—

Ce produit est fabriqué et délivré en conformité avec toutes les directives et reglements applicables et en vigueur dans
tous les états membre de I'Union Européenne. Il est également conforme aux spécifications et a la réglementation en
vigueur dans le pays de vente.

La documentation officielle est disponible sur demande. Cela inclut mais ne se limite pas a : La déclaration de conformité
(et a I'identification du produit), la fiche technique concernant la sécurité des matériaux, les rapports de test du produit.

Veuillez contacter notre centre de service a la clientéle pour plus d'assistance :

via le site Web : http://www.nedis.fr/fr-fr/contact/formulaire-de-contact.htm
via courriel : service@nedis.com
via téléphone : +31(0)73-5991055 (aux heures de bureau)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, PAYS-BAS
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VOEDING:

«  2x CR2032 Lithium batterijen (incl.).

« Dedisplay toont“Lo” (laag) wanneer de batterijen uitgeput raken, installeer
in dit geval nieuwe batterijen. Vervang de batterijen altijd tegelijk.

BEDIENING:

1. Plaats de weegschaal op een vlak oppervlak.

2. Druk op de“On/Off" toets, de display zal “HELLO” (hallo) en vervolgens “0 g”
tonen.

3. Plaats uw ingrediénten op het weegplateau en het gewicht zal op de
display verschijnen.

TARRAFUNCTIE
Plaats een container op de weegschaal en het gewicht ervan zal op de
display verschijnen.

2. Druk op de“Tare" toets en de display zal “0 g” tonen. Voeg nu uw
ingrediénten toe aan de container en het gewicht van de toegevoegde
ingrediénten zal op de display verschijnen.

MEETEENHEDEN:

Schuif de schakelaar onderop de weegschaal naar de betreffende eenheid
(g/Ib) om van “grams” (gram) naar het Engelse en Amerikaanse “ounce” (ons)
systeem te wisselen.

OVERBELASTINGINDICATOR:
Indien het gewicht van uw ingrediénten meer is dan 5 kg of 11 Ibs, raakt de
weegschaal overbelast en verschijnt “Err” (fout) op de display.

BATTERIJEN VERVANGEN:

+ Dit apparaat gebruikt uitsluitend lithium knoopcellen CR2032.

+  Reinig véor installatie van de batterijen de batterijcontacten en de
contacten in de batterijhouder.

+ Haal de batterijen uit de houder als u de keukenweegschaal voor langere
tijd niet gebruikt.

+  Lekkende batterijen dienen onmiddellijk te worden vervangen.

« Wees voorzichtig wanneer u batterijen verwijdert.

ZORG EN ONDERHOUD:

+  Voor nauwkeurige resultaten, moet de weegschaal op een vlak en waterpas
oppervlak staan.

+  Reinig de weegschaal met een vochtig doekje. Dompel de weegschaal
niet in water en laat geen water of andere vloeistoffen in de weegschaal
terechtkomen.

+  Gebruik geen chemicalién om de weegschaal te reinigen.
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+  Houd de weegschaal uit de buurt van elektrische apparatuur, omdat
straling de prestatie van de weegschaal kan beinvloeden.

+  Plaats of berg de weegschaal niet op in de buurt van hittebronnen of in een
vochtige omgeving.

+  Stel de weegschaal niet bloot aan extreme hitte.

«  Probeer geen voorwerpen of ingrediénten te wegen zwaarder dan
5kg/11 Ibs.

SPECIFICATIES:

+  Capaciteit 5 kg/11 Ibs

«  Tarrafunctie

« 4 mm verstevigd glazen plateau

+ Indicator voor zwakke batterij “Lo" (laag)
« Overbelastingindicator “Err” (fout)

VOORZICHTIG ilighei 9
AWA Om het risico op elektrische schokken te voorkomen mag dit product ALLEEN worden

geopend door een erkende technicus wanneer er onderhoud nodig is.

Koppel het product los van de elektrische voeding en van andere apparatuur als er zich
problemen voordoen.

Stel het product niet bloot aan water of vocht.

Onderhoud:

Uitsluitend reinigen met een droge doek.

Gebruik geen reinigingsmiddelen of schuurmiddelen.

Garantie:

Voor wijzigingen en veranderingen aan het product of schade veroorzaakt door een verkeerd gebruik van dit product,
kan geen aansprakelijkheid worden geaccepteerd. Tevens vervalt daardoor de garantie.

Algemeen:

Ontwerpen en specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd.

Alle logo’s, merken en productnamen zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van de respectievelijke
eigenaren en worden hierbij als zodanig erkend.

Bewaar deze handleiding voor latere raadpleging.

Afvoer:

Dit product is voorzien van dit symbool. Dit symbool geeft aan dat afgedankte elektrische en elektronische
producten niet met het gewone huisafval verwijderd mogen worden. Voor dit soort producten zijn er speciale
— inzamelingspunten.

Dit product is vervaardigd en geleverd in overeenstemming met de relevante reglementen en richtlijnen die voor alle
lidstaten van de Europese Unie gelden. Het voldoet ook aan alle toepasselijke specificaties en reglementen van het land
van verkoop.

Op aanvraag is officiéle documentatie verkrijgbaar. Inclusief, maar niet uitsluitend: Conformiteitsverklaring (en
productidentiteit), materiaalveiligheidsinformatie en producttestrapport.

Wend u tot onze klantenservice voor ondersteuning:

via de website: http://www.nedis.nl/nl-nl/contact/contact-formulierhtm
via e-mail: service@nedis.nl
telefonisch: +31(0)73-5991055 (tijdens kantooruren)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLAND
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ITALIANO

ALIMENTAZIONE:

. 2x batterie al litio incluse (CR2032).

+Quando le batterie sono scariche, il display mostra la scritta “Lo” (basso).
Installate dunque batterie nuove.

FUNZIONAMENTO:

1. Ponete la bilancia su una superficie piana.

2. Premete il tasto “On/Off", il display visualizza “HELLO” (ciao) e poi “0 g".

3. Mettete i vostri ingredienti sulla piattaforma di peso, il peso € mostrato sul
display.

FUNZIONE TARA:

1. Posizionate un contenitore sulla bilancia, il suo peso é visualizzato sul
display.

2. Premete il tasto “Tare’, il display visualizzera “0 g". Adesso aggiungete i vostri
ingredienti nel contenitore, il peso ¢ visualizzato sul display.

UNITA DI MISURA:
Fate scorrere la levetta sul fondo della bilancia sulla rispettiva unita di misura
(9/Ib) per passare da “grams” (grammi) a “ounces” (once).

INDICATORE DI SOVRACCARICO:
Se il peso del vostro ingrediente superai5 kg ole 11 Ib, la bilancia &
sovraccaricata e sul display appare la scritta “Err” (errore).

SOSTITUZIONE BATTERIE:

«  Quest’apparecchio funziona solo con pile a bottone al litio CR2032.

- Pulite i contatti della batteria e i contatti nel comparto batteria prima
dell'installazione delle batterie.

+  Rimuovete le batterie dallo scomparto se la bilancia non & usata per un
lungo periodo.

+  Sostituite immediatamente le batterie che perdono.

+  Rimuovete con attenzione le batterie scariche.

CURA E MANUTENZIONE:
«  Perunrisultato accurate posizionate la bilancia su una superficie piatta e
piana.

+  Pulite la bilancia con un panno umido. Non la immergete in acqua e non
lasciate che acqua o altri liquidi entrino dentro la bilancia.

« Non usate prodotti chimici per pulire la bilancia.

- Non posizionate la bilancia vicino ad apparecchiature elettriche perché la
radiazione elettromagnetica potrebbe influenzare la resa della bilancia.
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+Non posizionate o riponete la bilancia vicino a fonti di calore o in un
ambiente umido.

+ Non esponete la bilancia a calore estremo.

+Non cercate di pesare oggetti od ingredienti superiori a 5 kg/11 Ibs.

SPECIFICHE:

+ Capacita 5 kg/11 lbs

« FunzioneTara

+  Piattaforma in vetro temperato di sicurezza da 4 mm
« Indicatore di batteria scarica “Lo” (basso)

+ Indicatore di sovraccarico “Err” (errore)

PRECAUZION] Precz i "(.iisi.cure.zza: _ ) ‘ -
Per ridurre il rischio di scosse elettriche, il presente dispositivo deve essere aperto SOLO

da un tecnico autorizzato, nel caso sia necessario ripararlo.

Scollegare il prodotto dalla rete di alimentazione e da altri apparecchi se dovesse
verificarsi un problema.

Non esporre I'apparecchio ad acqua o umidita.

Manutenzione:
Pulire solo con un panno asciutto.
Non utilizzare solventi detergenti o abrasivi.

Garanzia:
Non sara accettata alcuna garanzia o responsabilita in relazione a cambiamenti e modifiche apportate al prodotto o a
danni determinati dall’'uso non corretto del prodotto stesso.

Informazioni generali:

Il design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifica senza necessita di preavviso.

Tutti i marchi a logo e i nomi di prodotto sono marchi commerciali o registrati dei rispettivi titolari e sono riconosciuti
come tali in questo documento.

Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

Smaltimento:

Il prodotto & contrassegnato con questo simbolo, con il quale si indica che i prodotti elettrici ed elettronici non
devono essere gettati insieme ai rifiuti domestici. Per questi prodotti esiste un sistema di raccolta differenziata.
—

Il presente prodotto & stato realizzato e fornito in conformita a tutte le norme e le direttive vigenti, con validita in tutti
gli stati membri della Comunita Europea. Inoltre & conforme alle specifiche e alle normative applicabili nel paese in cui &
stato venduto.

La documentazione ufficiale & disponibile su richiesta. Essa include a titolo esemplificativo ma non limitativo:
Dichiarazione di conformita (e di identita del prodotto), scheda di sicurezza dei materiali, rapporto di prova del prodotto.

Contattare il nostro servizio clienti per assistenza:

tramite il nostro sito web: http://www.nedis.it/it-it/contatti/modulo-contatto.htm
tramite e-mail: service@nedis.com

tramite telefono: +31(0)73-5991055 (in orario di ufficio)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, Paesi Bassi
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ESPANOL

ALIMENTACION:

+ 2 baterias de litio incluidas (CR2032)

« Cuando las baterias estan bajas, en el visualizador se muestra “Lo” (bajo). Es
el momento de poner baterias nuevas.

OPERACION'
Coloque la pesa en una superficie a nivel.

2. Presione el botén “On/Off’, el visualizador pone “HELLO” (hola) y después
"0g!

3. Coloque sus ingredientes en la plataforma de la pesa, el peso aparecera en
el visualizador.

FUNCION DE TARA:

1. Coloque un contenedor en la peso, en el visualizador aparece su peso.
2. Presione el botdn “Tare’, ahora el visualizador pone “0 g". Ahora puede
afadir sus ingredientes en el contenedor, el peso se muestra en el

visualizador verde.

UNIDADES DE MEDIDA:
Deslice el selector que esta en la parte inferior de la pesa hacia la unidad
respectiva (g/Ib) para cambiar de “grams” (gramos) a “ounces” (onzas).

INDICADOR DE SOBREPESO:
Si el peso de sus ingredientes excede de los 5 kg. u 11 Ib., entonces la pesa se
sobrecarga y se pone “Err” (error) en al visualizador.

SUSTITUCION DE LAS BATERIAS:

«  Este electrodoméstico utiliza solamente celdas de litio tipo boton CR2032.

+  Limpie los contactos de las baterias y los del compartimiento de las baterias
antes de instalarlas.

+  Retire las baterias del compartimiento si la pesa de cocina no se va a usar
durante un periodo de tiempo largo.

+ Las baterias que tienen pérdidas de electrolito deben sustituirse de
inmediato.

+  Retire con cuidado las baterias usadas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO:

«  Para obtener resultados precisos, coloque la pesa sobre una superficie
planay a nivel.

+  Limpiela con un pafio himedo. No la sumerja en agua ni permita que el
agua u otros liquidos penetren en su interior.

+  No utilice sustancias quimicas para limpiar la pesa.

+ Nola coloque cerca de equipos electrodomésticos, ya que la radiaciéon
puede afectar el trabajo de la pesa.



ESPANOL

+ No la coloque ni almacene cerca de Fuentes de calor ni en un ambiente
humedo.

+ Nola exponga a temperaturas extremas.

+ Nointente pesar objetos ni ingredientes que pesen mas de 5 kg/11 Ib.

ESPECIFICACIONES:

+ Capacidad 5kg.u 11 Ib.

«  Funcion de tara

+  Plataforma de vidrio de seguridad templado de 4 mm
+ Indicador de bateria baja “Lo” (bajo)

+ Indicador de sobrepeso “Err” (error)

PRECAUCION P fones de seguri . o
Para reducir el peligro de descarga eléctrica, este producto SOLO lo deberia abrir un

técnico autorizado cuando necesite reparacion.

Desconecte el producto de la toma de corriente y de los otros equipos si ocurriera algin
problema.

No exponga el contestador al agua o a la humedad.

Mantenimiento:
Limpielo sélo con un pario seco.
No utilice disolventes de limpieza ni productos abrasivos.

Garantia:
No se aceptard ninguna garantia o responsabilidad derivada de cualquier cambio o modificaciones realizadas al producto
o dafos provocados por un uso incorrecto del producto.

General:

Las ilustraciones y las especificaciones podran sufrir cambios sin previo aviso.

Todas las marcas de logotipos y nombres de productos constituyen patentes o marcas registradas a nombre de sus
titulares correspondientes, reconocidos como tal.

Conserve este manual en caso de futura necesidad.

inacion:

Este producto esta sefalizado con este simbolo. Esto significa que los productos eléctricos y electronicos
usados no deberdn mezclarse con los desechos domésticos generales. Existe un sistema de reciclaje por
— separado para estos productos.

Este producto se ha fabricado y distribuido de conformidad con todas las normativas y directivas relevantes, vélidas para
todos los estados de la Union Europea. También cumple con todas las especificaciones y normativas en el pais en el cual
se comercializa.

Previa solicitud, podremos proporcionarle la documentacion formal. Esta documentacion incluye, entre otros: Declaracion
de conformidad (e identidad del producto), hoja de datos de seguridad del material, informe sobre las pruebas realizadas
al producto.

Péngase en contacto con nuestro servicio de atencién al cliente para obtener informacion adicional:

por medio de nuestro sitio web: http://www.nedis.es/es-es/contacto/formulario-de-contacto.htm
enviando un correo electrénico: service@nedis.com
o llamando por teléfono: +31(0)73-5991055 (en horario de oficina)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, PAISES BAJOS

13



PORTUGUES

FONTE DE ALIMENTAGCAO:

+  2xbateria de litio CR2032 incluida.

+Quando as baterias estao fracas, aparece no visor da balanca de cozinha
amensagem “Lo” (Fraca). Se tal acontecer, colocar baterias novas no
dispositivo.

FUNCIONAMENTO:
1. Colocar a balanga numa superficie plana. )
2. Premir o botdo “On/Off"; aparece no visor “HELLO” (OLA) e, de seguida,

“0g".

3. Colocar os ingredientes no prato da balanca; sendo o seu peso mostrado
no visor.

FUNGAO TARA:

1. Colocar um recipiente no prato da balanca; sendo o seu peso mostrado no
visor.

2. Premir o botado “Tare” e aparece “0 g” no visor. Colocar os ingredientes no
recipiente e o peso correspondente aparece no visor.

UNIDADES DE MEDIGAO:
Deslocar o selector localizado na parte inferior da balanca para a respectiva
unidade (g/1b); que pode ser “grams” (gramas) ou “ounces” (ongas).

INDICADOR DE SOBRECARGA:
Se o peso dos ingredientes exceder os 5 kg ou 11 Ib, significa que a balanca
estd sobrecarregada e aparece a mensagem “Err” (Erro) no visor.

SUBSTITUICAO DAS BATERIAS:

«  Este dispositivo funciona apenas com baterias tipo “botao” de litio CR2032.

«  Limpar os contactos das baterias e do compartimento das baterias antes
de as colocar.

+ Retirar as baterias do seu compartimento se estiver a prever nao utilizar a
balanga durante um longo periodo de tempo.

+  As baterias que estiverem a derramar fluido tém de ser substituidas
imediatamente.

+  Retirar cuidadosamente as baterias gastas.

CUIDADOS E MANUTENGAO:

«  Para obter pesagens fidveis, colocar a balanga numa superficie plana e
nivelada.

+  Limpar a balanca com um pano himido. Nao imergir a balanca dentro de
4gua ou permitir que outro tipo de liquidos seja derramado para o interior
da balanca.

+  Nao utilizar produtos quimicos para limpar a balanca.



PORTUGUES

+ Nao colocar a balanca perto de aparelhos eléctricos, porque a radiacédo
emitida por estes aparelhos pode afectar o funcionamento da balanca.

« Nao colocar ou guardar a balanca perto de fontes de calor ou num
ambiente humido.

« Nao colocar a balanca em locais onde haja um calor extremo.

«Nao tentar pesar objectos ou ingredientes com um peso superior a
5kg/11 Ib.

ESPECIFICAGOES:

+ Capacidade para 5 kg/11 Ib

+  FuncaoTara

+  Prato em vidro temperado de seguranca com 4 mm
« Indicador de bateria fraca “Lo”(Fraca)

obr@cmgaa@# {Evop
Quando necessitar de repara;ao e para reduzir o risco de choque eléctrico, este produto

deve APENAS ser aberto por um técnico autorizado.

Desligar o produto da tomada de alimentacao e outro equipamento se ocorrer um
problema.

Néo expor o produto a d4gua ou humidade.

Manutencao:
Limpar apenas com um pano seco.
Néo utilizar solventes de limpeza ou produtos abrasivos.

Garantia:
Nao ¢é aceitavel qualquer garantia ou responsabilidade devidas a alteracdes e modificacdes no produto ou de danos
causados pela utilizagao incorrecta deste produto.

Geral:

Os designs e as especificagdes estao sujeitos a alteracao sem aviso.

Todas as marcas dos logotipos e nomes de produtos sao marcas registadas dos respectivos proprietérios e séo
reconhecidos como tal no presente documento.

Guardar este manual para referéncia futura.

Eliminagao:
Este produto encontra-se marcado com este simbolo. Significa que os produtos eléctricos e electronicos

usados nao devem ser misturados com o lixo doméstico geral. Existe um sistema de recolha separado para
— estes produtos.

Este produto foi fabricado e fornecido em conformidade com todos os regulamentos e directivas relevantes, validos

para todos os estados membros da Uni&o Europeia. Além disso, esta em conformidade com todas as especificacoes e
regulamentos aplicaveis no pais de venda.

Mediante pedido, seré disponibilizada documentacao formal. Isto inclui, mas nao se limita a: Declaragdo de Conformidade
(e identidade do produto), Ficha de Dados de Seguranca de Material e relatério de teste do produto.

Contactar o nosso centro de servico de apoio ao cliente para obter assisténcia:

através da pagina de internet: http://www.nedis.pt/pt-pt/contacto/formulario-de-contacto.htm
através de e-mail: service@nedis.com
através do telefone: +31(0)73-5991055 (durante o horario normal de expediente)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLANDA
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MAGYAR

TAPELLATAS:

. 2xdarab mellékelt litium elem (CR2032).

+ Haazelemek toltottségi szintje alacsony, akkor a kijelzén a,Lo”
(Elemlemeriilés) felirat jelenik meg. Helyezzen be Uj elemeket.

MUKODTETES:

1. Helyezze a mérleget egyenes fellletre.

2. Nyomja meg az,0On/Off” gombot, a,HELLO” (helld), majd a,0 g” felirat
jelenik meg a kijelzén.

3. Helyezze a hozzavaldkat a mérélapra, és a suly megjelenik a kijelzén.

TARA FUNKCIO:

1. Helyezze a tarol6edényt a mérlegre, annak sulya megjelenik a kijelzén.

2. Nyomja meg a,Tare” gombot, a kijelz6n megjelenik a,0 g” felirat. Most
helyezze a hozzavalokat az edénybe, a suly megjelenik a kijelzé képernydn.

MERESI EGYSEGEK:
CsuUsztassa a mérleg aljan talalhato valasztot a kivant mértékegységhez (g/lb) a
»grams” (gramm) és az,,ounces” (uncia) kozotti valtashoz.

TULTERHELES JELZO:
Ha a mérni kivant hozzavalok sulya meghaladja az 5 kg vagy 11 font értéket,
akkor a kijelzén az ,Err” (hiba) felirat jelenik meg.

ELEMCSERE:

+  Akészulék csak CR2032 tipusu litium gombelemekkel m(ikodik.

+  Tisztitsa meg az elem érintkez6it és az elemtartd érintkezéit az elem
behelyezése el6tt.

« Tavolitsa el az elemeket az elemtartobdl, ha hosszabb ideig nem haszndlja a
mérleget.

+  Akifolyt elemeket azonnal ki kell cserélni.

« Ovatosan tavolitsa el a hasznalt elemeket.

GONDOZAS ES KARBANTARTAS:

+ A pontos eredmények érdekében, helyezze a mérleget sima és vizszintes
felletre.

«  Tisztitsa a mérleget nedves ruhaval. Ne meritse vizbe a mérleget és ne
hagyja, abba viz vagy egyéb folyadék keriljon.

+ Ne hasznéljon vegyszereket a mérleg tisztitasahoz.

+ Ne helyezze elektromos késziilékek kozelébe a mérleget, mert a sugarzas
kérosan befolyasolhatja annak miikodését.

+ Ne helyezze vagy térolja a mérleget héforras kozelébe vagy nedves helyre.

« Ne tegye ki a mérleget tul magas hémérsékletnek.
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MAGYAR

+ Ne probaljon 5 kilogrammnal vagy 11 fontnél nehezebb targyakat vagy
anyagokat mérni a mérlegen.

MUSZAKI ADATOK:

« Méréshatar: 5 kg/11 font

.+ Téra funkcié

« 4 mm vastag temperalt biztonsagi tiveg mérélap

+  Alacsony elemtoltéttség jelzése:,Lo” (Elemlemeriilés)
+  Tulterhelés jelzése: Err” (hiba)

FIGYELMEZTETES i i Ginté «
Az dramiités veszélyének csokkentése érdekében ezt a terméket KIZAROLAG a

markaszerviz képvisel6je nyithatja fel.

Hiba esetén huizza ki a termék csatlakozdjat a konnektorbdl, és kdsse le mas
berendezésekrdl.

Vigyazzon, hogy ne érje a terméket viz vagy nedvesség.

Karbantartés:
Csak szaraz ronggyal tisztitsa.
Ne hasznaljon oldoészert vagy strolészereket.

Jotallas:
Nem vallalunk jotallast és felelésséget a terméken végzett valtoztatas vagy modositas vagy a termék helytelen hasznalata
miatt bek6vetkezo karokért.

Altalénos tudnivalék:

A termék kialakitasa és muszaki jellemz6i el6zetes értesités nélkil is modosulhatnak.

Minden logé, terméknév és markanév a tulajdonosanak markaneve vagy bejegyzett markaneve, azokat ennek
tiszteletben tartasaval emlitjik.

Orizze meg ezt az Gtmutatot.

Leselejtezés:

Ezt a terméket ezzel a jelolésel lattuk el. Azt jelenti, hogy az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket
tilos az altalanos haztartasi hulladékhoz keverni. Begy(ijtésiiket kiilon begytijto létesitmények végzik.
—
Ez a termék az Eurépai Uni6 minden tagallamaban érvényes vonatkozo rendelkezések és iranyelvek betartasaval készilt
és kerilt forgalomba. Megfelel az értékesitési orszagban ra vonatkozé minden eléirasnak és rendelkezésnek.
Kérésre hivatalos dokumentaciot is rendelkezésre bocsatunk. A dokumentacio a teljesség igénye nélkiil a kovetkezéket
tartalmazza: Megfelel6ségi (és termékazonossagi) Nyilatkozat, anyagbiztonsagi adatlap, a termék vizsgalati jegyz6konyve.

Tamogatassal kapcsolatos igyekben keresse tigyfélszolgalatunkat:

webhely: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-mail: rendeles@hgnedis.hu
telefon: +31(0)73-5991055 (munkaidében)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLLANDIA
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SUOMI

VIRTALAHDE:

«  2xlithiumparistoa mukana (CR2032).

+  Kun paristojen virta on alhainen, ndyttd ilmoittaa "Lo” (véhdinen). Aseta
uudet paristot.

KAYTTO:

1. Aseta vaaka tasaiselle pinnalle.

2. Paina "On/Off" painiketta. Naytolle ilmestyy "HELLO” (hei) ja "0 g".
3. Aseta ainekset punnitustasolle. Paino ilmoitetaan naytolla.

TASAUSTOIMINTO:

1. Aseta astia vaa'alle. Sen paino nakyy naytolla.

2. Paina "Tare” painiketta, ja ndytolle ilmestyy "0 g". Lisdd ainekset astiaan ja
paino ilmestyy naytolle.

MITTAYKSIKOT:
Siirrd vaa'an alaosan valitsin vastaavan yksikon kohdalle (g/Ib) vaihtaaksesi
"grams” (grammoista) "ounces” (unsseiksi).

YLIKUORMITUSILMAISIN:
Jos ainesten paino ylittda 5 kg tai 11 Ibs, vaaka on ylikuormitettu ja naytélle
ilmestyy "Err” (erhe).

VAIHDA PARISTOT:

- Tama laite toimii ainoastaan litiumparistoilla CR2032.

«  Puhdista paristojen navat ja paristolokeron koskettimet ennen pariston
asettamista.

+ Irrota paristot lokerosta, jos keittidvaakaa ei kdyteta pitkaan aikaan.

« Vuotavat paristot tulee vaihtaa heti.

+ lIrrota kdytetyt paristot varoen.

HUOLTO:

+ Aseta vaaka tasaiselle pinnalle saadaksesi tarkan tuloksen.

«  Puhdista vaaka kostealla liinalla. Ali upota vaakaa veteen, 4laka paasta
vettd tai muita nesteitd sen sisélle.

«  Ali puhdista vaakaa kemikaaleilla.

«  Al3 aseta vaakaa sihkolaitteiden lahelle, koska séteily voi hiiritd vaa'an
toimintaa.

- Al4 sdilytd vaakaa lamménlahteiden ldheisyydessa dldké kosteassa paikassa.

«  Al4 altista vaakaa darimmaiselle kuumuudelle.

- Ala yritd punnita aineita tai esineitd, jotka painavat enemman kuin
5kg/11 Ibs.



SUOMI

MAARITYKSET:

+  Kapasiteetti 5 kg/11 lbs

« Tasaustoiminto

+ 4 mm tasainen turvalasialusta

« Alhaisen pariston ilmaisin “Lo” (vahdinen)
+  Ylikuormitusilmaisin "Err” (erhe)

VAROITUS ot i i
AWA Sahkoiskun riskin pienentamiseksi, AINOASTAAN valtuutettu huoltohenkild saa avata

taman laitteen huoltoa varten.
Jos ongelmia ilmenee, irrota laite verkkovirrasta ja muista laitteista.
Al altista laitetta vedelle ja kosteudelle.

Huolto:
Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla.
Al4 kdytd liuottimia tai hankausaineita.

Takuu:
Takuu ja vastuuvelvollisuus mitétoityvat, jos tuote vaurioituu siihen tehtyjen muutoksien tai sen vaarinkdyton takia.

Yleista:
Muutoksia malliin ja teknisiin ominaisuuksiin voidaan tehda ilmoituksetta.
Kaikki logot, merkit ja tuotenimet ovat niiden ien omistajien tuc kkeja tai rekisteroityja tuotemerkkeja ja

niita on késiteltava sellaisina.
Sailyta kayttéohjeet myohempaa kayttotarvetta varten.

Havittdminen:

K Tama tuote on merkitty talld symbolilla. Se merkitsee, ettei kdytetty

hko- tai elektronisia tuotteita saa
havittaa kotitalousjatteen mukana. Kyseisille tuotteille on ol

erillinen keraysjarjestel

—
Téama tuote on valmistettu ja toimitettu noudattaen kaikkia sita koskevia asetuksia ja direktiiveja, jotka ovat voimassa
kaikissa Euroopan unionin jasenvaltioissa. Se tayttaa myos kaikki myyntimaassa sovellettavat vaatimukset ja maaraykset.
Viralliset asiakirjat ovat saatavilla pyynnosta. Asiakirjoihin sisaltyvat seuraavat, mutta naihin rajoittumatta:
Vaatimustenmukaisuusvakuutus (ja tuotteen tunniste), kayttoturvallisuustiedote, tuotteen testiraportti.

Saat neuvoja ottamalla yhteytta asiakaspalveluumme:

verkkosivun kautta: http://www.nedis.fi/fi-fi/ota-yhteytta/yhteyslomake.htm
sahkopostilla: service@nedis.com
puhelimitse: +31(0)73-5991055 (toimistoaikoina)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, ALANKOMAAT
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SVENSKA

STROMFORSORJNING:

«  2xlitiumbatterier som medféljer (CR2032).

«  Nar batterierna &r svaga visar displayen “Lo” (Iag). Da &r det dags att byta
batterier.

DRIFT:

1. Placera vagen pa jamnt underlag.

2. Tryck pa "On/Off", displayen svarar "HELLO” (halld) och visar sedan "0 g".
3. Placeraingredienserna i vagskalen sa visas vikten i displayen.

TARA-FUNKTION:

1. Placera en behéllare pa vagskalen sa visas vikten i displayen.

2. Tryck "Tare”sa visar displayen "0 g". Nu kan du lagga till dina ingredienser i
behallaren sa visas vikten for dem i displayen.

MATENHETER:
For véljaren langst ner pa vagen till den ena enheten (g/Ib) for att vaga i den
enheten.

INDIKATOR FOR OVERBELASTNING:
Om vikten pa dina ingredienser 6verstiger 5 kg eller 11 Ibs 6verbelastas vagen
och displayen visa "Err” (fel).

BYTA BATTERIER:

- Denna apparat anvander enbart litiumbattericeller CR2032.

+  Rengor batteriernas kontaktytor och kontaktytorna i batterifacket innan
batterierna satts i.

+  Tabort batterierna ur batterifacket om kdksvagen inte ska anvandas under
langre tid.

+  Skulle batterierna ldcka ska de omedelbart bytas.

+  Var forsiktig ndr du tar bort anvdnda batterier.

SKOTSEL OCH UNDERHALL:

« Dufar basta resultat om vagen placeras pa ett jamnt och plant underlag.

«  Torka av vagen med en fuktig trasa. Sdnk inte ner vagen i vatten och lat inte
heller vatten eller andra vétskor tranga in i den.

«  Anvand aldrig kemikalier for att rengora vagen.

+  Placera inte vagen ndra andra elektriska apparater eftersom stralningen
fran dem kan péverka vagens funktion.

«  Placera eller férvara inte vagen nara varmekallor eller i fuktig miljo.

«  Utsatt inte vagen for extrem hetta.

+ Vdg aldrig foremal eller ingredienser som vager éver 5 kg eller 11 Ibs.
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SVENSKA

SPECIFIKATIONER:

+  Kapacitet 5 kg/11 lbs

«  Tarafunktion

+ 4 mm hérdat sakerhetsglas pa vagen
« Indikator for svagt batteri, "Lo" (Iag)

+ Indikator for 6verbelastning, "Err” (fel)

(TIGHET Sékerh isnil
m For att minska risken for elektriska stotar bor denna produkt ENDAST 6ppnas av behérig

tekniker nér service behovs.

Dra ut stromkabeln fran eluttaget och koppla ur all annan utrustning om nagot problem
skulle uppsta.

Utsatt inte produkten for vatten eller fukt.

Underhall:
Torka endast av med torr trasa.
Anviand inga rengéringsmedel som innehaller 16sningsmedel eller slipmedel.

Garanti:
Varken garanti eller skadestandsskyldighet galler vid éndringar eller modifieringar av produkten, eller fér skador som har
uppstatt pa grund av felaktig anvandning av denna produkt.

Allmént:

Utseende och specifikationer kan komma att andras utan foregdende meddelande.

Alla logotyper och produktnamn ar varumarken eller registrerade varuméarken som tillhér sina dgare och &r harmed
erkénda som sadana.

Behéll bruksanvisningen och férpackningen for eventuellt framtida behov.

Kassering:

Denna produkt & markt med denna symbol. Produkten &r markt med denna symbol som betyder att anvianda
elektriska eller elektroniska produkter inte far sldngas bland vanliga hushéllssopor. Det finns sarskilda
— atervinningssystem for dessa produkter.

Den hér produkten har tillverkats och levereras i enlighet med alla relevanta regler och direktiv som géller for
alla medlemsstater inom Europeiska Unionen. Den efterlever &ven alla tillampliga specifikationer och regler i
forsaljningslandet.

Formell dokumentation finns att bestalla pa begéran. Detta omfattar, men ar inte begrénsat till: Deklaration om
overensstammelse (och produktidentitet), materialsdkerhetsdatablad, produkttestrapport.

Kontakta var kundtjanst for att fa hjalp:

via webbplatsen: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-post: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5991055 (under kontorstid)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLANDERNA
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CESKY

NAPAJENI:

«  2xlithiové baterie, které jsou soucasti baleni (CR2032).

+ Jsou-li baterie slabé, na displeji se objevi indikator,Lo” (nizky). V tom
piipadé vlozte nové baterie.

POUZIVANI:

1. Polozte vahy na rovny povrch.

2. Stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti,On/Off", na displeji se objevi,HELLO"
(ahoj) a poté, 0 g"

3. Umistéte smési, které chcete vazit na plodinu vah, na displeji se objevi jejich
hmotnost.

FUNKCE TARA:

1. Polozte na plosinu vah obal, na displeji se objevi jeho hmotnost.

2. Stisknéte tlacitkoTare”, na displeji se objevi,0 g". Nyni do obalu pfidejte
smési, které chcete zvazit, jejich hmotnost se objevi na displeji.

JEDNOTKY VAZENI:
Posunite voli¢ vahové jednotky ve spodni ¢asti displeje na pozadovanou
jednotku (g/lb) ke zméné grami na libry.

INDIKATOR PRETIZENI VAHY:
Jestlize hmotnost vazenych predmétd prekroci 5 kg nebo 11 liber na displeji se
objevi indikator ,Err” (chyba).

VYMENA BATERII:

+ Tyto véhy pouzivaji pouze lithiové baterie CR2032.

+  Pred instalaci baterii vycistéte kontakty baterii a kontakty v prostoru pro
baterie.

+ Jestlize nebudete delsi dobu vahy pouzivat, vyjméte z nich baterie.

+  Vytékajici baterie musi byt okamzité vyménény.

+  Slabé baterie opatrné vyjméte.

PECE A UDRZBA:

+  Kpfesnému vdézeni umistéte vahy na rovny povrch.

+  Vahy cistéte vihkym hadiikem. Neponotujte vahy do vody a nedovolte, aby
do nich vnikla voda nebo jiné tekutiny.

+  K(isténi vah nepouzivejte chemikdlie.

+ Neumistujte vahy v blizkosti elektrickych spotiebicd, jejich
elektromagnetické vyzafovani by mohlo ovlivnit pfesnost vazeni.

+ Neumistujte nebo neskladujte vahy v blizkosti tepelnych zdroji nebo ve
vlhkém prostiedi.
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CESKY

+  Nevystavujte je extrémnimu teplu.
+ Nesnazte se vazit predméty nebo smési tézsi nez 5 kg/11 liber.

TECHNICKE SPECIFIKACE:

+  Maximalni hmotnost vazeni 5 kg/11 liber

+  Funkce téra

« 4 mm temperovana bezpecnostni sklenéna plosina
+ Indikétor slabych baterii,Lo” (nizky)

+ Indikdtor pretizeni vahy ,Err” (chyba)

Bezpeénostni opatfeni:

Abyste snizili riziko trazu elektrickym proudem, mél by byt v pfipadé potieby tento
vyrobek otevien POUZE autorizovanym technikem.

Dojde-li k poruse, odpojte zafizeni od napajeni a od ostatnich zafizeni.
Nevystavuijte zafizeni plisobeni vody nebo vlhkosti.

Udrzba:
K ¢isténi pouzivejte pouze suchy hadrik.
Nepoutzivejte Cistici rozpoustédla ani abrazivni cistici prostredky.

Zaruka:
Za zmény, Upravy nebo poskozeni zafizeni v diisledku nespravného zachazeni neni nesena zodpovédnost a neni na né
poskytovana zaruka.

Obecné upozornéni:

Design a specifikace vyrobku mohou byt zménény bez piedchoziho upozornéni.

Viechna loga a obchodni nazvy jsou registrované obchodni znacky prislusnych vlastnikd a jsou chranény zakonem.
Pro budouci pouZiti uschovejte tento navod.

Likvidace:

Tento vyrobek je oznacen timto symbolem. To znamena, Ze se s vyrobkem musi zachazet jako s nebezpecnym
elektrickym a elektronickym odpadem a nelze jej po skonceni Zivotnosti vyhazovat s béznym domacim
— odpadem. Pro likvidaci téchto vyrobku existuji zvlastni sbérné systémy.

Tento produkt byl vyroben a je dodavan v souladu se viemi pfislusnymi nafizenimi a smérnicemi platnymi ve viech
¢lenskych statech Evropské Unie. Splruje také veskeré relevantni specifikace a predpisy statu, ve kterém se prodava.
Oficialni dokumentaci Ize ziskat na vyzadani. Patii sem napf: Prohlaseni o shodé (a identifikace produktu), materialovy
bezpeénostni list, zprava o testovani produktu.

V pfipadé dotaztl kontaktujte nade oddéleni sluzeb zakaznikiim:

Webové stranky: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
E-mail: service@nedis.com
Telefon: +31(0)73-5991055 (béhem oteviraci doby)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIZOZEMSKO
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ALIMENTARE:

« Incluse 2 baterii de litiu (CR2032).

+  Cand bateriile sunt descarcate, afisajul arata,Lo” (slab). Introduceti baterii
noi acum.

FUNCTIONARE:

1. Asezati cantarul pe o suprafatd dreapta.

2. Apasati butonul,On/Off", afisajul arata ,HELLO” (alo) si apoi,0 g".

3. Asezati ingredientele dvs pe platforma de cantérire, greutatea este aratata
pe afisaj.

FUNCTIA DE CONTRAGREUTATE:

1. Asezati recipientul pe cantar, greutatea lui este aratata pe afisaj.

2. Apasati butonul,Tare’, afisajul aratd,0 g" Acum addugati ingredientele dvs
in recipient, greutatea este aratata pe ecranul afisajului.

UNITATI DE MASURA:
Comutati selectorul de la fundul cantarului la unitatea de masura respectiva
(9/Ib) pentru a schimba din ,,grams” (grame) in ,ounces” (uncii).

INDICATOR DE SUPRA-SARCINA:
Dacé greutatea ingredientelor dvs depaseste 5 kg sau 11 Ibs, atunci cantarul
este suprasolicitat si este afisat,,Err” (eroare).

INLOCUIREA BATERIILOR:

«  Aparatul foloseste doar baterii de litiu tip nasture CR2032.

+  Curatati contactele bateriei si contactele din compartimentul de baterii
inainte de introducerea bateriilor.

+  Scoateti bateriile din compartiment in cazul in care cantarul de bucétarie nu
este folosit pentru o perioadd mai lunga de timp.

+  Bateriile care se scurg trebuiesc inlocuite imediat.

«  Scoateti cu grija bateriile folosite.

INGRUIRE SI INTRETINERE:

«  Pentru rezultate precise asezati cantarul pe o suprafata dreapta si neteda.

+  Curatati cantarul cu o carpa umeda. Nu scufundati cantarul in apa sau sa
ldsati apa sau alte lichide sa patrunda in cantar.

«  Nu folositi substante chimice pentru a curata cantarul.

+ Nuasezati cantarul aproape de aparate electrice, caci radiatia ar putea
afecta functionara cantarului.

+ Nuasezati sau depozitati cdntarul aproape de surse de caldurd sau intr-un
mediu umed.
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+  Nuexpuneti cantarul la caldura excesiva.
+ Nuincercati sa cantdriti obiecte sau ingrediente mai grele de 5 kg/11 lbs.

SPECIFICATII:

+ Capacitate 5 kg/11 Ibs

«  Functie de contragreutate

«  Platforma de sticla dura de siguranta de 4 mm
+ Indicator baterie slabd,Lo” (slab)

+ Indicator supra-sarcind ,Err” (eroare)

Masuri de siguranta:

Pentru a se reduce pericolul de electrocutare, acest produs va fi desfacut NUMAI de catre
un tehnician avizat, cand este necesara depanarea.

Deconectati produsul de la priza de retea sau alte echipamente in cazul aparitiei unei
probleme.

Nu expuneti produsul apei sau umezelii.

intretinere:
Curatarea trebuie facuta cu o carpa uscata.
Nu folositi solventi sau agenti de curdtare abrazivi.

Garantie:
Nu oferim nicio garantie si nu ne asuméam niciun fel de responsabilitate in cazul schimbarilor sau modificérilor aduse
acestui produs sau in cazul deteriorarii cauzate de utilizarea incorectd a produsului.

Generalitati:

Designul si specificatiile produsului pot fi modificate fara o notificare prealabila.

Toate siglele marcilor si denumirile produselor sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale proprietarilor
de drept si prin prezenta sunt recunoscute ca atare.

Pastrati acest manual pentru consultari ulterioare.

Eliminare:

Pe acest produs se afla acest marcaj. Acesta semnifica faptul ca produsele electrice si electronice nu trebuie
eliminate odata cu gunoiul menajer. Aceste produse au un sistem separat de colectare.

Acest produs a fost fabricat si furnizat in conformitate cu toate reglementarile si directivele relevante, valabile in toate
statele membre ale Uniunii Europene. Acesta este, de asemenea, conform cu toate specificatiile si reglementarile
aplicabile in toate tarile in care se vinde.

Documentatia originalé este disponibila la cerere. Aceasta include, fara a se limita la acestea, urmatoarele: Declaratia de
Conformitate (si identitatea produsului), Fisa de date pentru Siguranta Materialului, raportul de testare a produsului.

Va rugam sa contactati biroul nostru de asistenta clienti:

de pe site: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
prin e-mail: service@nedis.com
prin telefon: +31(0)73-5991055 (in timpul orelor de lucru)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, Olanda
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EANHNIKA

TPO®OAOZIA IZXYOZ:

« 2 pnatapieg MiBiov cupmepihapBdvovtar (CR2032).

«'Otav ot ymatapieg eivat meopéveg, otnv 006vn epgavidetat «Lo» (xapnAng).
Oa mpémel va TOTTOBETAOTE VEEG UMTATAPIEG.

AEITOYPTIA:

1. TomoBetrote Tn {uyapid o€ pia emimedn emedvela.

2. Méote o Koupmi «<On/Off», n 086vn Seixvel <HELLO» (yeld oou) kat otn
OLVExELa «0 g».

3. TomoBetrioTe Ta cuoTATIKA, ToU BéAETE va {UYIOETE OTNV MAATPOPUA
Quylong, To Bapog Ba eppavioTei otnv 006vN.

AEITOYPTIA AMIOBAPOY:

1. TomoBetrote éva doxeio oTn {uyapid, To BAPOG Tou PaiveTal oTnNV 086Vn.

2. Méote To Koupmi «Tare», n 086vn Ba Seifel «0 g». XTnV cuvéxela MpooBéoTe
Ta OUOTATIKA, TToU BéNeTE va {uyioeTe 010 SoKE(0, TO BAPOG TWV CUCTATIKWV
epgaviCetat otnv 086vn.

MONAAEX METPHZIHZ:
EmAé€Te pe Tov avtioTolxo Slakomtn otn Baon Tng (uyapldg Ty embuunth
povada pétpnong «grams» (YpOpHApLa)/<ounces» OUYYIEG.

AEIKTHZ YNEPOOPTQXIHE:
Av 10 Bdpog Twv cuoTatikwy oag urepPaivel ta 5 kg i Tig 11 Ibs, ToTe N Quyapa
€ival UTTEPPOPTWHEVN Kat eppaviletal n éveel€n «Err» (o@aiua).

ANTIKATAZTAZH MIMNATAPIQN:

+ AuTH n GUOKEUR Xpnolpomolei pévov pnatapieg button cells NiBiov CR2032.

+  KaBapioTe Ti¢ Emagég TG pmatapiag Kal TiG EMAQEG 0TO XWPO Twv
UITATAPIWV TIPIV TNV TOTTOBETNON UITOTAPIWV.

+ AQQIPEOTE TIG UIMATAPIEG ATTO TO XWPEO TWV PIATAPIWOV av n {uyaptd
TIPOKELTAL VA PNV XpNnotpomotnOei yia peyaho Xpoviko Sidotnua.

«  Owpmatapieg pe Stappor mpémel va avtikadiotavtal apéowe.

« AQaipéoTe TIG XPNOIHOTIOINHUEVEG PTTATAPIEG PE TTPOCOXH.

OPONTIAA KAIZYNTHPHXZH:

«  TNa akpiPry amotedéopata TomoBetroTe T (uyaptd o€ pia emimedn kat
oTaBepn EM@Avela.

+  KaBapiote T Cuyaptd pe éva vypd mavi. Mnv BuBilete tn (uyapid o€ vepo
Kal gnv EMTPEPETE OTI VEPO 1 GANa LYpPA TTE@TOLV 0Tn (uyapld.

+ Mnv XpNOILOTTOLEITE XNUIKA KABAPIOTIKA.

+ Mnv tonoBeteite tn {uyapld KOVTA O& NAEKTPIKEG CUOKEVEG, KABWG N
akTivoPolia evéxetal va emnpedoel Tnv anodoon Tng.

26



EANHNIKA

+ Mnv tonoBeteite fj amobnkeveTe Tn {Uyapld KOVTA O€ TTNYEG BEPUOTNTAG Iy
o€ vypd TepIBANOV.

+ Mnv ekBétete n uyapid o unepBolikn {éotn.

+ Mnv emixelpeite va (UyiCETE AVTIKEIMEVA I} CUOTATIKA PE BEPOG pEYOAUTEPO
an6 5 kg/11 Ibs.

MPOAIATPA®EX:

+ Xwpntikétnta 5 kg/11 lbs

+  Aertoupyia amofapou

« Tudhivn mhatedppa ac@aleiag 4 mm

«  'Evdei§n meopévng pmatapiag «Lo» (xapnAng)
« 'Evdeign uneppoptwong «Err (opaiua)

la va PEoETE Tov Kivduvo nAekTpomnéiag, To mpoidv auté Ba mpémel va avoixei MONO
and e£0VC1080TNEVO TEXVIKO GTav amatteital cuvtripnon (o€pPic).

Amoouvd£oTe To TTPOIdV amd TNy Tpida kat AAAO EE0TTMOUO Qv TTAPOUGIACTE! MPOBANUA.
Mnv ekBETETE TO TIPOIOV OE VEPO 1) LYPATia.

a g Mpogulagei acpaleiag:

Zuvtipnon:
KaBapioTe pévo pe éva oteyvo mavi.
Mn xpnotpomoteite SIGAUTEG 1} AElavTiKA.

Eyyonon:
Oudepia eyyunon fi euBovn Sev eival amoSekTr| o€ EPIMTWOnN AANAYIG I HETATPOTTHG TOU POIOGVTOG 1} BAGBNG TTou
TIPOKANBNKE AOyw E0QANpEVNG XPriONG TOU TIPOIOVTOG.

Tevika:

To OX€S10 Kal Ta XapaKTNPIOTIKA Umopolv va aAAG&ouy xwpic kapia mpogidomoinan.

‘O\a Ta AoySTuTI@, Ol EMWVUHIES KAl Ol OVOUAGIEG TIPOIOVTWV €ival EUMOPIKA GHOTA ) OHATA KATATEDEVTA Twy
avTioToIXwV Katéxwv kat Sia Tou mapévTog avayvwpilovtal wg Tétola.

DUNAETE TO TTAPOV EYXEIPISIO Kal Yial LENAOVTIKE ava®opd.

Anoppwpn:

To ouyKeKpIpEVO TIPOIOV éxel emonpavOei pe autd To cUpBoAO. AUTS onuaivel OTt Ot HETAXEIPITUEVEG
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG SEV TIPETIEL VA AVAHELYVUOVTAL HE TA KOIVA OIKIAKA amoppippaTa.
mmm YTIAPXEL EEXWPIOTO GUGTNHA GUANOYIG VIOt QUTA TA QVTIKEIMEVA.

To MPOIOV AUTO KATACKEVACTNKE KAl TIOPEXETAL OE GUHHOPQPWON HE TO GOVOAO TWV QVTICTOIWY KAVOVICHGV Kat
08nyIwV MoV 1oXVOLV yia Ta KPATN PéAN NG Eupwiaikng Evwong. Emiong, cuppop@@VeTal He To GUVOAO TWV IGXUOUCHYV
TIPOSIAYPAPWV KAl KAVOVICUWV TNG Xwpag Stabeonc.

Emionpn tekpnpiwon Siatibetat katémy armpatog. H tekpnpiwon mephapBavel, xwpic mepLopiops, Ta e§c: AnAwon
STUHHOPEWONG (Kal TAUTOTNTA TIPOIOVTOC), AeNTio AgSopévwv ATPAalelag YAKOU, £KBEGN SOKIHIG TTPOIOVTOC.

EMKOWWVAOTE HE TO TUAHA EEUNTNPETNONG TENATWY HAG YIa UTTOOTHPLEN:

arno Tov I6TOTOTO: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
Héow NAeKTPOVIKOU Tayudpoueiou: service@nedis.com
TnAepwviKa: +31(0)73-5991055 (katd T SlapKela Twv WPWV Epyaciac)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, OAAANAIA
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DANSK

STROMFORSYNING:

+  To stk. lithium batterier medfelger (CR2032).

«  Nar batterierne er svage, ses "Lo” (lavt) pa skeermen. Iszet straks nye
batterier.

BETJENING:

1. Anbring veegten pa en lige overflade.

2. Try pa "On/Off"” knappen. Skaermen viser "HELLO” (Hej) og derefter "0 g".

3. Anbring ingredienserne pa veaegtskalen, hvorefter vaegten ses pa skaermen.

TARA-FUNKTION:

1. Anbring en beholder pa vaegtskalen. Beholderens vaegt ses pa skeermen.

2. Tryk pé "Tare’, hvorefter skeermen viser "0 g”. Du kan nu komme
ingredienserne i beholderen. Deres vaegt ses pa skaermen.

MALEENHEDER:
Skub vaelgeren nederst pa veegtskalen til den pageeldende enhed (g/Ib) for at
skifte fra "grams” (gram) til “ounces” (ounce).

INDIKATOR FOR OVERBELASTNING:
Hvis de vejede ingredienser vejer over 5 kg (11 Ibs), sa er vaegtskalen
overbelastet. "Err” (fejl) ses.

UDSKIFTNING AF BATTERIER:

+  Dette apparat arbejder kun pa lithium knapcelle batterier CR2032.

+ Inden du anbringer batterierne, skal du renggre batterikontakterne og
kontakterne i batterirummet.

+  Fjern batterierne fra batterirummet, hvis vaegten ikke skal bruges i leengere
tid.

+  Leekkende batterier skal straks udskiftes.

+  Fjern forsigtigt brugte batterier.

VEDLIGEHOLDELSE:

- For at opna nejagtige resultater, skal vaegten anbringes pa en flad og lige
overflade.

«  Ter veegten af med en fugtig klud. Kom ikke veegten ned i vand og lad ikke
vand eller anden vaeske treenge ind i vaegten.

+  Rengor ikke veegten med kemiske materialer.

+  Anbring ikke vaegten teet pa elektrisk udstyr, da straling kan pavirke
vaegtens funktion.

+  Anbring eller opbevar ikke veegten naer varmekilder eller i fugtige
omgivelser.

+  Udsaet ikke vaegten for steerk varme.
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DANSK

+  Forseg ikke at veje genstande eller ingredienser, der vejer mere end
5kg/11 Ibs.

SPECIFIKATIONER:

+  Kapacitet: 5 kg/11 lbs

+  Tara-funktion

+ 4 mm heerdet sikkerhedsglasplade

+ Indikator for lavt batteri "Lo” (lavt)

« Indikator for overbelastning "Err” (fejl)

FORSIGTIG Sikker esTeg ) .
For at nedsaette risikoen for elektrisk sted, ma dette produkt, f.eks. nar der kraeves service,

KUN &bnes af en autoriseret tekniker.
Frakobl produktet stikkontakten og andet udstyr, hvis der opstar et problem.
Udszet ikke produktet for vand eller fugt.

Vedligeholdelse:
Renger kun med en tor klud.
Brug ikke oplgsningsmidler eller slibende rengeringsmidler.

Garanti:
Ingen garanti og ikke noget ansvar kan pétages for aendringer af produktet eller for skade pa grund af forkert brug af
dette produkt.

Generelt:

Design og specifikationer kan aendres uden varsel.

Alle bomaerker og produktnavne er varemaerker eller registrerede varemaerker tilhgrende deres respektive ejere og anses
herved som sadan.

Gem denne vejledning, sa du kan sla op i den efter behov.

Bortskaffelse:

Dette produkt er maerket med dette symbol. Det betyder, at brugt elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Der findes szerlige indsamlingssystemer for disse
— produkter.

Dette produkt er fremstillet og leveres i o relse med alle rel forordninger og direktiver, der er gaeldende
for alle EUs medlemsstater. Produktet overholder ligeledes alle gaeldende specifikationer og forskrifter i de lande, hvor
produktet saelges.

Formel dokumentation kan fremlaegges pa forlangende. Dette omfatter, men er ikke begreenset til:
Overensstemmelseserklaring (og produkt-ID), Sikkerhedsdatablad, testrapport for produktet.

Kontakt venligst vores kundeservice for support:

via hjemmeside: http://www.nedis.dk/da-dk/kontakt/kontaktformular.htm
via e-mail: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5991055 (i kontortiden)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NEDERLANDENE
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STROMFORSYNING:

. 2litiumbatterier inkludert (CR2032).

« Nar batteriene er i ferd med & ga tom for strem, viser skjermen “Lo” (lav).
Sett inn nye batterier na.

BRUK:

1. Plasser vekten pa en flat overflate.

2. Trykk pa“On/Off"-knappen, skjermen viser “HELLO” (Hallo) og sa“0 g".
3. Plasseringrediensene pa vektskala, og vekten vises pa displayet.

EMBALLASJEFUNKSJON:

1. Plasser en beholder pa vekten, og vekten vises i displayet.

2. Trykk pa“Tare”-knappen, og displayet viser “0 g". Legg na dine ingredienser
opp i beholderen, og vekten vises pa skjermen.

MALEENHETER:
Skyv velgeren under vekten til gnsket enhet (g/Ib) for a endre fra“grams” gram
til “ounces” unse.

OVERBELASTNINGSINDIKATOR:
Hvis ingrediensene veier mer enn 5 kg eller 11 Ibs, blir feilmeldingen “Err” (feil)
for overbelastning vist.

BYTTE UT BATTERIER:

- Dette apparatet bruker bare litiumbatterier CR2032.

+ Rengjer batterikontaktene og kontaktene i batterirommet for nye batterier
settes inn.

+  Fjern batteriene fra batterirommet dersom vekten ikke skal brukes i en
lengre tidsperiode.

«  Batterier som lekker ma byttes ut umiddelbart.

+  Veer forsiktig nar du fierner gamle batterier.

STELL OG VEDLIKEHOLD:

+  For a oppné ngyaktige resultater ma vekten plasseren pé en flat og jevn
overflate.

+  Rens vekten med en fuktig klut. Ikke senk vekten ned i vann og ikke la vann
eller andre vaesker komme i bergring med vekten.

+  Ikke bruk kjemikalier for a rense vekten.

« lIkke plasser vekten naer elektrisk utstyr, da straling kan pavirke vektens
ytelse.

« Ikke plasser eller oppbevar vekten naer varmekilder eller i et fuktig miljg.

+  Ikke utsett vekten for ekstrem varme.

+ Ikke prov a veie ting eller ingredienser som veier mer enn 5 kg/11 Ibs.
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SPESIFIKASJONER:

+  Kapasitet 5 kg/11 Ibs

«  Emballasjefunksjon

+  Glassplate i 4 mm herdet sikkerhetsglass
- Indikator for lavt batteriniva “Lo” (lav)

+ Indikator for overbelastning “Err” (feil)

Sikkerhetsforhandsregler:

For & redusere faren for stromstet, skal dette produktet BARE apnes av en autorisert
tekniker nér vedlikehold er nedvendig.

Koble produktet fra stremmen og annet utstyr dersom et problem oppstar.

Ikke utsett produktet for vann eller fuktighet.

Vedlikehold:
Rens bare med en torr klut.
Ikke bruk rensemidler eller skuremidler.

Garanti:
Ingen garanti eller erstatningsansvar aksepteres ved endringer og modifiseringer av produktet eller skade forarsaket av
uriktig bruk av dette produktet.

Generelt:

Utforming og spesifikasjoner kan endres uten forhandsvarsel.

Alle logoer, merker og produktnavn er varemerker eller registrerte varemerker til de respektive eierne, og skal behandles
som dette.

Oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.

Avhending:

Dette produktet er markert med dette symbolet. Det betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter ikke
ma blandes med vanlig husholdningsavfall. Det finnes egne innsamlingssystem for slike produkter.
—

Dette produktet har blitt produsert og levert i henhold til alle relevante bestemmelser og direktiver, gyldig for alle
medlemsstater i EU. Det overholder ogsa alle gjeldende spesifikasjoner og bestemmelser i landet det selges i.

Formell dokumentasjon er tilgjengelig pa foresparsel. Dette inkluderer, men begrenser seg ikke til: Samsvarserklaering (og
produktidentitet) dataark for materialsikkerhet produkttestrapport.

Vennligst kontakt kundeservice for hjelp:

via nettstedet: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
via e-post: service@nedis.com
via telefon: +31(0)73-5991055 (i kontortiden)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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PYCCKUI

NMUTAHUE:

« 2 nuTreBble 6aTaperku Tvna CR2032 (BXO4AT B KOMMNEKT).

+  [pwu H13KOM 3apage 6aTapeeK Ha SKpaHe nosBnAeTca coobuieHne «Lo»
(Hn3kuia 3apaa). 91o o3HavaeT, YTo 6aTapenky HeOOXOAVMO 3aMEHUTb.

SKCMNNYATALUA:

1. YcTaHOBUTE BECbl HA POBHYIO MOBEPXHOCTb.

2. Haxmute KHOMKy NuTaHuA. Ha akpaHe noasutca coobuieHne «HELLO»
(3APABCTBYWTE), a 3atem «0 g» (0 r).

3. TonoxwuTe NpofyKTbl Ha NNATPOPMy BECOB, KaK MOKA3aHO Ha 3KpaHe.

OYHKLNA YYETA TAPbI:

1. TlonoxmTe eMKOCTb Ha NNaTopMy BECOB, KaK MOKa3aHO Ha SKpaHe.

2. Haxmute KHOMKy «Tare», Ha 3KpaHe byaet otobpaxatbea «0 g» (0 ). Tenepb
NomMecTuTe NPOAYKTbI B EMKOCTb, VX BeC by/eT NMoKasaH Ha SKpaHe.

EAWUHULbI UBMEPEHUA:

YcTaHoBWTE NepeKoyaTeNb B HUXKHEN YacTh BECOB Ha HyXKHble eJUHNLbI
n3mepeHmna (r/yHTbl), 4TOObI NepeKNioyaTbCa MeXay «grams» (rpammbl) v
«ouncesy (yHuun).

WHAWKATOP MNEPErPY3KW:

Ecnv Bec npoayKToB npeBbiwaet 5 Kr unv 11 GyHTOB, Ha SKpaHe noAsnAeTca
coobuieHue «Err» (OwmbKa). 3To roBOPUT O TOM, UTO MpeBbILLeHa MakcMMasbHas
Harpyska.

3AMEHA BATAPEEK:

« YCTPOWCTBO MOXET paboTaTb TONbKO OT NMUTHEBbIX 6aTapeek Tuna CR2032.

+ lepep ycTaHOBKOW 6aTapeek OUMCTUTE X KOHTAKTbl U KOHTAKTbl B
6aTapeiHOM OTCeKe.

+  Ecnu Bbl He NnaHupyeTe NCNONb30BaTb BECHI B TEUEHWE ANINTENIbHOIO
BPEMEHW, BbIHbTE U3 YCTPOMCTBa baTapernku.

+ MMoTeKwwe 6aTapeiikn cnepyeT HeMeAneHHO 3aMeHUTb.

+  BblHMMas cTapble 6aTapeiiku, 6yabTe OCTOPOXHbI.

YXOA U OBCNTYXXKUBAHUE:

+ YT06bl pe3ynbTaThl B3BELLMBaHUA ObIIN TOUHbI, yCTaHaBNMBaiiTe BeCbl Ha
POBHY!O MIOCKYIO MOBEPXHOCTb.

«  OunwanTe BeCbl BNaxxHOW TpANKoW. He norpy»aiiTe Becbl B BOAY U He
[onycKaiiTe NonaaaHna Bofbl 1 APYTUX XUAKOCTEN BHYTPb YCTPONCTBA.

+  He ucnonb3yite xmummKaTbl AnA OYNCTKM BECOB.

+ He yctaHaBnuBaiiTe BeCbl PAJOM C IPYTVIM 31eKTPoo6opyfoBaHNEM:
3N1eKTPOMarHUTHOE U3Ny4YeHne MOXeT MOBUATb Ha UX PaboTy.
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PYCCKUI

+  36eraiiTe BO3AeNCTBMA BNarv Ha yCTPONCTBO U He yCTaHaB/VBaliTe ero
PAROM C NCTOYHMKaMW Temna.

+ He nopsepraiiTe ycTpOMNCTBO BO3[ENCTBIIO BbICOKMX TemMnepaTyp.

+ He B3BelmBaiiTe npeameTbl N NPOAYKTbI TAXenee 5 Kr/11 ¢pyHTOB.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN:

+  MakcnmanbHas Harpyska 5 kr/11 gyHToB

+  OyHKUMA yyeTa Tapbl

+  Mnatdopma 13 6e30MacHOro 3aKaneHHOro cTeksna ToNLWNHON 4 MM
+  WHpukaTop HM3Koro 3apsaga 6atapeit «Lox» (Huskuii 3apsag)

«  WHpukaTtop neperpysku <Err» (Owmnbka)

Mepbi 6e3onacHocTi:
ﬂﬂﬂ CHUXEHWNA pUCKa NOPaXeHUA 31eKTPUYeCcKUm TOKOM, ecnmn nOTpEﬁyETCﬂ

TexHU4ecKoe 06CyXnBaHKe, TO JaHHOe YCTPOCTBO MOXET peMOHTUpoBaTbca TONIbKO
YNONHOMOYEHHbIM TEXHUYECKUM CneLnanncTom.

I'Ip|/| BO3HWKHOBEHUWN HEMONAAKWN OTKNoYnUTE yCTpOIﬁCTBO OT CeTu n gpyroro
obopyaoBaHus.

He nonyckaiite BO3aeCTBIA BOAbI MW BNaru.

TexHnueckoe o6cnyxuBaHue:
OunLaTh TONBKO CYXOM BETOLBIO.
He nbiTaiiTech ounctuts wnsgenve pactBopuTenaMu nnm 56PE3VIBHI>IMVI BewecTsamu.

FapanTuna:
TPy NONBITKN U3MEHEHIA N MOANOUKALIAM YCTPOICTBA, a PABHO B C/yyae NOBPEX/AEHNA yCTPOICTBA BCIGACTBIE €r0
HeMpaBuUIbHOTO UCMOMb30BaHNA rapaHTHilHble 06A3aTeNbCTBA NPOM3BOANTENA TEPAIOT CBOIO CUNY.

06wume nonoXxeHna:

[I13aiiH 1 TexHUYECKNe XapaKTepUCTUKN MOTYT GbiTb 6e3 np puTeNbHOrO HUA.

Bce NOroTunel, TOProBble MapKy 1 Ha3BaHWA NPOAYKTOB ABNAIOTCA TOProBbIMU MapKamun Nan 3aperncTpupoBaHHbIMU
TOProBbIMI MapKamy COOTBETCTBYIOLINX BAIaAENbLEB 1 CIe[i0BATE/IbHO NPU3HAIOTCA TaKOBbIMM.

CoxpaHuTe JaHHOe PyKOBOACTBO [/1A MCMONb30BaHMA B Gyayliem.

Yrunusayuna:

[aHHblil NPOAYKT OTMEYeH 3TUM CUMBOJIOM. DTO O3HauaeT, YTO Takue SNeKTPUYECKMe N 3NeKTPOHHbIe
W3[eN1A He BOMXHDI BLIGPAChIBATLCA BMECTe C GbITOBLIMM OTXOAAMMU. [iNA TakMX NPOAYKTOB CylecTsyeT
mmm  OTjebHaA cucTeMa c6opa OTXOAOB.

uaHHOE v3genve 6bI10 N3rOTOB/IEHO 1 MOCTABNIEHO B COOTBETCTBUN CO BCEMU NPUMEHNMbIMW NONOXKEHNAMU 1
[MpEKTUBaMU, AeiC ANA BCeX CTP: o8 EBponeiickoro Coto3a. OHO Take COOTBETCTBYeT BCEM HOpMamu
n Aenc B CTpaHe

O¢wuwaanaﬂ AOKYMEeHTaLnA NpeaocTaBnAeTCca no 3anpocy. 3ta AOKYyMeHTauuA BK4YaeT B cebn (HO He orpaHnymnBaeTca
3Tum): [leknapauua cooTBeTCTBUA (U MAEHTUGUKALMA U3Aenns), NacnopT 6e30MacHOCTY, OTYET MO NPOBEPKE NPOAYKTa.

[ina nonyyeHuA nomolLm o6paTuTecs B Hally Cyx6y NofAePKKN KNEHTOB:

yepes Beb-cant: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
no 1. noyTe: service@nedis.com
no TenedoHy: +31(0)73-5991055 (B paboune yacbl)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS (HUZEP/TAHAbI)
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TURKCGE

GUC KAYNAGI:
« 2x CR2032 lityum batarya dahil (dah.).
«  Piller dusiik oldugunda ekran “Lo” (Du) gosterir, lutfen yeni pil takin.

GALISMA:
1. Tartiyi dliz bir zemine yerlestirin.
2. "On/Off” dugmesine basin, ekranda 6nce “HELLO” (MERHABA) ardindan
"0 g" goruntdlenir.
3. Malzemelerinizi tartma platformuna yerlestirin, agirlik ekranda goruntilenir.

DARA FONKSIYONU:

1. Tarti Uzerine bir kap yerlestirin, agirhgi ekranda gorintdlenir.

2. "Tare”digmesine basin, ekran “0 g” gosterecektir. Simdi malzemelerinizi
kabin icine koyun, agirlik gériintii ekraninda gosterilecektir.

OLCUM BiRIMLERI:
“grams” (gram)'dan “ounces” (ons)'a donusttirmek icin artinin alt kismindaki
seciciyi karsilik gelen birime (g/Ib) kaydirin.

ASIRI YUK GOSTERGESI:

Malzemelerinizin agirligi 5 kg veya 11 lbs'yi asarsa, o zaman tarti asiri

yuklenmistir ve ekranda “Err” (Hata) goruintilenir.

PiLLERi DEGISTIRIN:

+  Bualet sadece lityum saat pilleri (digme pil) CR2032 kullanir.

«  Piliyerlestirmeden 6nce pil temas noktalarini ve pil bolmesindeki temas
noktalarini temizleyin.

+  Mutfak tartisi uzun bir stire kullanilmayacaksa pilleri pil bélmesinden
cikarin.

+  Sizintiyapan piller derhal degistirilmelidir.

«  Kullanilan pilleri itina ile gikarin.

TEMIZLIK VE BAKIM:

« Dogru sonuclar icin tartiyr diiz ve dengeli bir ylizeye yerlestirin.

+  Tartiyr nemli bir bezle silin. Tartiyr suya daldirmayin ve su veya bagska sivilarin
tartiya kagmasina izin vermeyin.

«  Tartiyr silmek icin kimyasal kullanmayin.

+ Radyasyon tartinin performansini etkileyebilecegi icin tartiy elektrikli
aletlerin yakinina yerlestirmeyin.

«  Tartiyrisi kaynaklarinin yakinina veya nemli bir ortama yerlestirmeyin veya
buralarda saklamayin.

«  Tartiyr asiri 1siya maruz birakmayin.

+ 5kg/11 Ibs'den daha agir nesneleri veya malzemeleri tartmaya kalkmayin.
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TURKCGE

OZELLIKLER:

+  Kapasite 5kg/11 Ibs

+  Dara fonksiyonu

+ 4 mm temperli giivenli cam platform
«  Dusuk pil gostergesi“Lo” (DU)

«  Asinylk gostergesi “Err” (Hata)

DIKKAT Giivenlik 6nlemleri:

ELEKTRIC Elektrik carpma riskini azaltmak igin servis gerekli oldugunda bu tirin SADECE uzman bir
teknisyen tarafindan agiimalidir.

Bir sorun meydana geldiginde irtiniin elektrik ve diger aygitlarla olan baglantisini kesin.
Uriinii su veya neme maruz birakmayin.

Koruyucu Bakim:
Uriinii sadece kuru bir bezle temizleyin.
Temizlik solventleri veya asindiricilar kullanmayin.

Garanti
Uriin tizerindeki degisiklikler veya modifikasyonlar ya da tiriiniin hatali kullanilmasindan kaynaklanan iriin hasarlarinda
garanti gegersizdir veya sorumluluk Kabul edilmez.

Genel:

Tasarimlar ve 6zellikler nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.

Tim logolar, markalar ve triin adlar ticari markalardir veya ilgili sahiplerinin kayith ticari markalandir ve bundan dolay:
boyle gegerlidir.

Bu kilavuzu ilerde basvurmak tizere saklayin.

Elden ¢ikarma:

Bu Uriin bu isaretle isaretlenmistir. Bu, eski elektrikli ve elektronik triinlerin genel evsel atiklarla karistiriimamasi
gerektigi anlamina gelmektedir. Bu tirtinler igin ayr bir toplama sistemi mevcuttur.

—
Bu tirGin tiim Avrupa Birligi tye Ulkeleri icin gegerli olan ilgili tiim yonetmelikler ve yonergelere uygun olarak tiretilmis ve
tedarik edilmistir. Ayrica satildigi Glkedeki tiim gegerli sartnameler ve yonetmeliklere uygundur.

Talep edilmesi durumunda resmi belgelendirme saglanabilir. Bu asagidakileri icerir ancak bunlarla sinirlh degildir:
Uygunluk Beyani (ve triin kimligi), Malzeme Giivenligi Veri Sayfasi, Grlin test raporu.

Liitfen destek icin misteri hizmetleri masamizla irtibat kurun:

web sitesi araciligiyla: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-posta araciligiyla: service@nedis.com
telefonla: +31(0)73-5991055 (mesai saatlerinde)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS (HOLLANDA)
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EESTI

TOIDE:

« 2x CR2032 liitiumpatareid kaasas.

- Kui patareid on tiihjenemas, ilmub displeile, Lo” (tlihjenemas), palun
paigaldage uued patareid.

KASUTAMINE:

1. Asetage kaal tasasele pinnale.

2. Vajutage,On/Off" nuppu, displeil kuvatakse ,HELLO" (tere) ning seejarel
409"

3. Asetage oma koostisosad kaalumisplatvormile, kaal kuvatakse displeil.

TAARA FUNKTSIOON:

1. Asetage mahuti kaalule, selle kaal kuvatakse displeil.

2. Vajutage,Tare” nuppu, displeil kuvatakse,0 g“ Nuld lisage oma koostisosad
mahutisse, kaal kuvatakse displeil.

MOOTEUHIKUD:
Libistage kaalu all asuv valits ,grams”(grammidelt) ,ounces” (untsidele)
ltlitamiseks vastavale Gihikule (g/Ib).

ULEKOORMUSE INDIKAATOR:
Kui teie koostisosade kaal tiletab 5 kg v6i 11 Ibs, on kaal tilekoormatud ning
kuvatakse ,Err” (torge).

PATAREIDE VAHETAMINE:

«  See seade kasutab ainult litiumnooppatareisid CR2032.

« Puhastage enne patareide sisestamist patareide kontaktid ja patareikambri
kontaktid.

+  Kui koogikaalu pikema aja jooksul ei kasutata, eemaldage patareid
kamburist.

- Lekkivad patareid tuleb vahetada kohe.

« Eemaldage kasutatud patareid ettevaatlikult.

HOOLDUS:

- Tapsete tulemuste saavutamiseks asetage seade siledale ja tasasele pinnale.

«  Puhastage kaalu niiske lapiga. Arge sukeldage kaalu vette ega véimaldage
veel voi muudel vedelikel kaalu siseneda.

- Arge kasutage kaalu puhastamiseks kemikaale.

.« Arge asetage kaalu elektriseadmete Iihedusse, kuna kiirgus véib méjutada
kaalu t66d.

- Arge asetage ega hoidke kaalu soojusallikate Iaheduses vdi niiskes
keskkonnas.

«  Arge véimaldage kaalul puutuda kokku darmusliku kuumusega.
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EESTI

- Arge piiiidke kaaluda iile 5 kg/11 Ibs kaaluvaid esemeid véi koostisosi.

TEHNILISED ANDMED:

+ Kandevoime 5 kg/11 lbs

+  Taara funktsioon

+ 4 mm karastatud turvaklaasist platvorm

+  Patarei tiihjenemise indikaator ,Lo” (tihjenemas)
. Ulekoormuse indikaator ,Err* (térge)

ETTEVAATUST o bindud: _ . 5
Elektril ohu téttu voib toodet selle hooldusvajaduse korral avada AINULT padev

elektrik.
Rikke korral tihendage seade toitevorgust ja teistest seadmetest lahti.
Arge laske tootel kokku puutuda vee ega niiskusega.

Hooldus:
Puhastage ainult kuiva lapiga.
Arge kasutage lahustavaid ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

Garant
Tootja ei anna garantiid toote mistahes muudatuste voi teisenduste ega kdesoleva toote valest kasutamisest tuleneva
kahju korral.

Uldist:

Disain ja tehnilised andmed vdivad muutuda ilma ette teatamiseta.

Kaik logod, kaubamargid ja tootenimed on nende vastavate omanike kaubamérgid véi registreeritud kaubamargid ning
neid tunnustatakse sellistena.

Hoidke see kasutusjuhend edasiseks lugemiseks alles.

Jaatmekaitlus:

Toode on téhistatud jargneva margistusega. See tahendab, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei
tohi panna olmepriigi hulka. Nende toodete jaoks on olemas eraldi jagtmekaitluse kord.
—

Toode on valmistatud ja tarnitud kooskolas koigi asjaomaste maaruste ja direktiividega, mis kehtivad kéigis Euroopa Liidu
likmesriikides. Samuti vastab see koigile asjakohastele spetsifikatsioonidele ja eeskirjadele, mis kehtivad riigis, kus see
osteti.

Ametlik dokumentatsioon on saadaval nudmisel. See sisaldab jargnevat (kuid ei piirdu sellega): Vastavusdeklaratsioon (ja
toote identiteet), ohutuskaart ja toote katsearuanne.

Palun vétke kiisimuste korral Ghendust meie klienditeenindusega:

kodulehel: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-postiga: service@nedis.com
telefonitsi: +31(0)73-5991055 (tooajal)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLLAND
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SLOVENSKY

NAPAJANIE:

«  Litiové batérie 2 x CR2032 (pribalené).

+  Ked'su batérie takmer vybité, na displeji sa zobrazi,Lo” (Takmer vybita).
Vlozte nové batérie.

OBSLUHA:

1. Polozte vahu na rovny povrch.

2. Stlacte tlacidlo,On/Off, na displeji sa zobrazi,HELLO” (VITAJTE) a potom
409"

3. Polozte materidly na vaziacu plosinu a na displeji sa zobrazi hmotnost.

FUNKCIA HMOTNOST OBALU:

1. PoloZte nadobu na vahu a na displeji sa zobrazi jej hmotnost.

2. Stlacte tlacidlo,Tare’, na displeji sa zobrazi,0 g". Polozte materidly do
nadoby a na displeji sa zobrazi hmotnost.

MERACIE JEDNOTKY:
Posurite voli¢ na spodnej strane véhy na prislusnu jednotku (g/Ib), ¢im sa
jednotky zmenia z,grams” (gramov) na,,ounces” (unce).

INDIKATOR PRETAZENIA:
Ak hmotnost materialu prekroci 5 kg alebo 11 libier, vaha je pretazena a zobrazi
sa,Err” (Chyba).

VYMENA BATERI:

« Toto zariadenie pouziva len litiové gombikové batérie CR2032.

+  Predtym, ako vlozite batérie, vycistite kontakty batérii a kontakty v priecinku
na batérie.

« Ak vahy nebudete dlhsiu dobu pouzivat, vyberte batérie z priecinku.

+  Vytekajuce batérie sa musia ihned vymenit.

+  Poutziti batérie vyberajte opatrne.

STAROSTLIVOST A UDRZBA:

+ Ak chcete dosiahnut presné vysledky, polozte vahu na rovny a plochy
povrch.

+  Vahu cistite vlhkou tkaninou. Neponarajte véhu do vody ani nedovolte, aby
do véhy vnikla voda ¢i iné kvapaliny.

+ nadistenie vahy nepozivajte chemikalie.

+ Neumiestriujte vahy do blizkosti elektrickych spotrebicov, ich vykonnost
moze ovplyvnit vyzarovanie.

«  Vahu neumiestiiujte ani neskladuje v blizkosti zdrojov tepla alebo vo
vlhkom prostredi.

«  Nevystavujte vahu extrémnemu teplu.
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SLOVENSKY

«  Nepokusajte sa vazit predmety alebo materidly tazsie ako 5 kg/11 libier.

SPECIFIKACIE:

+  Kapacita 5 kg/11 Ib

+  Funkcia Hmotnost obalu

+ 4 mm sklena plosina z tvrdeného skla

+ Indikétor slabej batérie Lo (Takmer vybitd)
+ Indikator pretazenia Err” (Chyba)

UPOZORNENIE " é v i
V ramci znizenia rizika zasiahnutia elektrickym priudom méze tento vyrobok otvarat

VYHRADNE povereny technik, ak je potrebny servisny zasah.
Ak sa vyskytne nejaky problém, odpojte vyrobok a ostatné zariadenia z elektrickej siete.
Nevystavujte vyrobok pésobeniu vody alebo vihkosti.

Udrzba:
Cistte len suchou tkaninou.
Nepouzivajte Cistiace prostriedky ani brisne materialy.

Zaruka:
V pripade akychkolvek tprav vyrobku alebo poskodenia spésobeného nespravnym pouzivanim vyrobku sa neposkytuje
Ziadna zaruka ani spolo¢nost nepreberé ziadnu zodpovednost.

Vseobecné:

Vzhlad a technické udaje mézu byt bez ozndmenia zmenené.

Vsetky logd, znacky a nazvy vyrobkov st ochranné znamky alebo registrované ochranné znamky prislusnych vlastnikov
a ako také ich uznavame.

Uschovajte si tento navod pre pripadné pouzitie v buducnosti.

Likvidacia:
K Vyrobok je oznaceny tymto symbolom. Znamena to, Ze pouzité elektrické alebo elektronické vyrobky nesmu

byt zamie3ané do bezného odpadu z domécnosti. Pre tieto vyrobky existuje systém separovaného zberu.
—
Tento vyrobok bol vyrobeny a dodany v sulade so vietkymi prislusnymi predpismi a smernicami platnymi pre vietky
¢lenské 3taty Europskej tnie. Je tiez v sulade so vietkymi normami a predpismi platnymi v krajine, kde sa predava.
Formalna dokumentacia je k dispozicii na vyziadanie. Okrem iného sem patri: Vyhlasenie o zhode (a identite vyrobku),
Bezpecnostny materidlovy list a sprava o testovani vyrobku.

So ziadostou o podporu sa obrétte na zdkaznicku sluzbu:

cez webovu stranku: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-mailom: service@nedis.com
telefonicky: +31(0)73-5991055 (v pracovnom case)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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LATVIESU

BAROSANAS AVOTS:

« 2x CR2032 lithium batteries included (incl.).

- Kad akumulatoru uzlades limenis ir zems, displeja tiek paradits,Lo” (Zems).
Ladzu, ievietojiet jaunus akumulatorus.

LIETOSANA:

1. Novietojiet svarus uz lidzenas virsmas.

2. Nospiediet pogu,On/Off". Displeja paradisies ,HELLO" (Sveiki) un péc tam
409"

3. Novietojiet sastavdalas uz svérsanas platformas, un svars tiks paradits
displeja.

TARAS FUNKCIJA:

1. Novietojiet trauku uz svariem, un ta svars tiks paradits displeja.

2. Nospiediet pogu,Tare’, displeja paradisies 0 g". Tagad ievietojiet sastavdalas
trauka, un svars tiks paradits ekrana displeja.

MERVIENIBAS:
Bidiet parslégu svaru apaksa uz attiecigo mérvienibu (g/Ib), lai izvélétos,,grams”
(grami) vai,ounces” (unces).

PARSLODZES INDIKATORS:
Ja sastavdalu svars parsniedz 5 kg vai 11 marcinas, svari ir parslogoti, un tiek
radits,Err” (Klada).

AKUMULATORU NOMAINA:

. Siierice izmanto tikai tableveida litija akumulatorus CR2032.

+  Notiriet akumulatoru kontaktus un kontaktus akumulatoru nodalijuma,
pirms ievietojat taja akumulatorus.

+  lznemiet akumulatorus no nodalijuma, ja virtuves svari netiks lietoti ilgaku
laika periodu.

+  lztecéjusi akumulatori ir janomaina nekavéjoties.

+  Esiet uzmanigs, iznemot vecus akumulatorus.

TIRISANA UN APKOPE:
-+ Laiiegutu precizus rezultatus, novietojiet svarus uz plakanas un lidzenas
virsmas.

+  Tiriet svarus ar mitru dranu. Negremdéjiet svarus deni un nepielaujiet
adens vai citu skidrumu iekldsanu svaros.

«  Svaru tirisanai neizmantojiet kimiskas vielas.

- Nenovietojiet svarus elektroiericu tuvuma, jo starojums var ietekmét svaru
darbibu.

« Nenovietojiet un neglabajiet svarus blakus karstuma avotiem vai mitra vidé.
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+ Nepaklaujiet svarus parmériga karstuma ietekmei.
« Nemeéginiet svért priekSmetus vai sastavdalas, kas ir smagaki par
5kg/11 marcinam.

SPECIFIKACIJAS:

+  Kapacitate: 5 kg/11 marcinas

«+  Taras funkcija

« 4 mm radita stikla platforma

+  Zema akumulatoru uzlades limena indikators,Lo” (Zems)
+  Parslodzes indikators ,Err” (K|Gda)

Drosibas pasakumi:

Ja nepieciesama apkope, 30 izstradajumu drikst atvért TIKAI pilnvarots specialists, lai
mazinatu elektriskas stravas trieciena risku.

Ja radusies probléma, atvienojiet izstradajumu no stravas un cita aprikojuma.
Nepak|aujiet izstradajumu Gdens un mitruma iedarbibai.

Apkope:
Tiriet tikai ar sausu dranu.

Garantija:
Izstradajuma nepareizas lieto3anas gadijuma garantija uz izstradajuma izmainam neattiecas.

Visparigi:

Dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez pazinojuma.

Visi logotipi, zimoli, Zimolu logotipi un izstradajumu nosaukumi ir to attiecigo turétaju pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes
un tiek atziti ka tadi.

Saglabajiet 30 instrukciju turpmakai lietosanai.

Utilizacija:

Sis izstradajums ir apziméts ar $adu simbolu. Tas nozimé, ka nolietotas elektroierices un elektroniskas ierices
nedrikst jaukt ar visparigiem sadzives atkritumiem. Pastav atseviska 3o izstradajumu savaksanas sistéma.
—

Sis izstradajums ir izgatavots un tiek piegadats atbilstosi attiecigajam regulam un direktivam, kas ir spéka visas Eiropas
Savienibas dalibvalstis. Tas atbilst ari visiem piemérojamajiem noteikumiem un tehniskajiem noteikumiem pardosanas
valsti.

Oficiali dokumenti ir pieejami péc pieprasijuma. Tas ietver, bet ne tikai, $adus dokumentus: Atbilstibas (un izstradajuma
identiskuma) deklaracija, materialu drosibas datu lapa un izstradajuma parbaudes atskaite.

Lai sanemtu atbalstu, sazinieties ar musu klientu apkalpo3anas dienestu:

timekla vietne: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
e-pasts: service@nedis.com
talrunis: +31(0)73-5991055 (darba laika)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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MAITINIMAS:

«  2vnt. CR2032 licio maitinimo elementy jeina j komplekta.

+ Kai maitinimo elementai baigia i$sikrauti, displéjuje rodoma,Lo” (Zemas),
idékite naujus elementus.

VEIKIMAS:
1. Padékite svarstykles ant horizontalaus pavirsiaus.
2. Paspauskite mygtuka,On/Off", displéjuje parodoma,HELLO” (SVEIKI), o

paskui,0 g".
3. Padékite ingredientus ant svarstykliy lékstés, jy svoris parodomas displéjuje.
TAROS FUNKCUJA:

1. Padékite pakuote ant svarstykliy lékstés, jos svoris parodomas displéjuje.
2. Paspauskite mygtuka,Tare”, displéjuje rodoma,0 g“ Dabar j pakuote
sudékite ingredientus, jy svoris rodomas displéjaus ekrane.

MATAVIMO VIENETAI:

Svarstykliy apacioje esantj pasirinkimo jungiklj pastumkite ties atitinkamu
vienetu (gramai, svarai), jei norite perjungti i$,grams” (gramy) j ,ounces”
(uncijas).

PERKROVOS INDIKATORIUS:
Jei jasy ingredienty svoris virsija 5 kg arba 11 svary, svarstyklés yra perkrautos,
tada displéjuje rodoma ,Err” (klaida).

MAITINIMO ELEMENTY KEITIMAS:

- Siame prietaise naudojami tik tabletés pavidalo li¢io maitinimo elementus
CR2032.

+  Prie$ jdedant maitinimo elementus nuvalykite maitinimo elementy
kontaktus ir kontaktus elementy skyrelyje.

+  ISimkite maitinimo elementus is skyrelio, jei virtuvinés svarstyklés nebus
naudojamos ilgesnj laika.

+  Pratekantys maitinimo elementai turi bati kei¢iami nedelsiant.

+  Atsargiai iSimkite naudotus maitinimo elementus.

PRIEZIURA:

« Norint gauti tikslius rezultatus, statykite svarstykles ant lygaus horizontalaus
pavirsiaus.

+  Valykite svarstykles drégnu skuduréliu. Nepanardinkite svarstykliy
vandenyje ir neleiskite vandeniui ar kitiems skys¢iams patekti j svarstykles.

+ Nenaudokite chemikaly valyti svarstykles.

«  Nestatykite svarstykliy ant elektros prietaisy, nes spinduliavimas gali daryti
jtakos svarstykliy veikimui.
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+  Nestatykite svarstykliy arti Silumos saltiniy ar drégnoje aplinkoje.
+  Neleiskite dideliam karsciui veikti svarstykliy.
+ Nebandykite sverti daikty ar ingredienty, sunkesniy nei 5 kg, 11 svary.

SPECIFIKACLJOS:

+ Talpa5kg, 11 svary

+  Taros funkcija

+ 4 mm gradinto apsauginio stiklo platforma

« I3sikrovusiy maitinimo elementy indikatorius,,Lo” (Zemas)
«  Perkrovos indikatorius ,Err” (klaida)

Saugos priemonés:

Siekiant i3vengti elektros smugio, $j gaminj, esant poreikiui jj taisyti, atidaryti gali TIK
igaliotasis specialistas.

13kilus nesklandumams, jrenginj atjunkite nuo maitinimo 3altinio ir kity jrenginiy.
Saugokite gaminj nuo vandens ar drégmés poveikio.

Techniné prieziara:
Valyti tik sausa $luoste.
Nenaudokite valymo tirpikliy arba abrazyviy valikliy.

Garantija:
Garantija nesuteikiama, taip pat neprisiimama atsakomybé, jei buvo atlikti jrenginio pakeitimai ar modifikacijos arba jis
buvo sugadintas netinkamai naudojant.

Bendroji informacija:

Konstrukcija ir techniniai duomenys gali bati kei¢iami be jspéjimo.

Visi logotipai, zenklai arba Zenkly logotipai ir gaminiy vardai yra juos turinciy savininky prekiy zenklai arba registruotieji
prekiy zenklai ir Siame dokumente pripazjstami tokiais.

Saugokite 3ig instrukcija, gali prireikti véliau.

ISmetimas:

Gaminys pazymétas $iuo Zenklu. Tai reiskia, kad naudoti elektros ir elektroniniai gaminiai negali bati ismetami
kartu su bendromis namy tkio atliekomis. Siems gaminiams surinkti yra atskira sistema.

—

Sis gaminys gaminamas ir tiekiamas laikantis atitinkamy visose Europos Sajungos valstybése narése galiojanciy jstatymy
ir reglamentuy. Jis taip pat atitinka visas pardavimo 3alyje taikomas specifikacijas ir taisykles.

Oficialius dokumentus galima gauti paprasius. Jie apima, bet neapsiriboja: Atitikties deklaracija (ir gaminio identifikacija),
medziagy saugos duomeny lapas ir gaminio bandymo ataskaita.

Jei reikia pagalbos, kreipkités j musy klienty aptarnavimo skyriy:

per svetaine: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
elektroniniu pastu: service@nedis.com
telefonu: +31(0)73-5991055 (darbo valandomis)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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NAPAJANJE:

« 2x CR2032 litijske baterije uklju¢ene (uklj.).

- Kada su baterije slabe, zaslon prikazuje,Lo” (slaba), molimo umetnite nove
baterije.

RAD:

1. Vagu postavite na ravnu povrsinu.

2. Pritisnite gumb“On/Off", zaslon prikazuje “HELLO” (POZDRAV) i zatim,0 g“.
3. Sastojke stavite na platformu za vaganje, tezina je prikazana na zaslonu.

TARA FUNKCLJA:

1. Stavite posudu na vagu, tezina je prikazana na ekranu.

2. Pritisnite gumb ,Tare’, zaslon prikazuje,0 g". Sada stavite sastojke u posudu,
tezina je prikazana na ekranu zaslona.

MJERNE JEDINICE:
Pomaknite bira¢ u dnu vage na odgovarajucu jedinicu (g/Ib) za promjenu
»grams” (grama) u,ounces” (unce).

INDIKATOR PREOPTERECENJA:
Ako tezina vasih sastojaka premasuje 5 kg ili 11 Ibs, vaga je preopterecena i
prikazuje ,Err“(greska).

IZMJENA BATERLJA:

+  Ovaj uredaj koristi samo litijske gumb baterije CR2032.

«  Odistite kontakte baterije i kontakte u baterijskom odjeljku prije umetanja
baterije.

+  Uklonite baterije iz odjeljka ako kuhinjsku vagu necete koristiti dulje
razdoblje.

«  Ako baterije iscuri, odmah ju zamijenite.

+  Pazljivo uklonite rabljene baterije.

NJEGA | ODRZAVANJE:

«  Zatocne rezultate vagu postavite na ravnu i ujednacenu povrsinu.

« Vagu cistite vlaznom krpom. Ne uranjajte vagu u vodu i pobrinite se da
voda ili druga tekucina ne prodru u vagu.

+ Vagu ne distite kemijskim proizvodima.

+ Vagu ne stavljajte u blizinu elektri¢nih uredaja, jer radijacija moze utjecati
narad vage.

+ Vagu ne stavljajte u blizinu izvora topline ili u vlazno okruzenje.

+ NeizlazZite vagu lakoj toplini.

+ Ne pokusavajte vagati predmete ili sastojke teze od 5 kg/11 lbs.

a4



HRVATSKI

PODACI:

+  Zapremina 5 kg/11 lbs

+  Tara funkcija

+  Platforma debljine 4 mm od sigurnosnog termicki obradenog stakla
« Indikator slabe baterije ,Lo" (slaba)

- Indikator preopterecenja,Err” (greska)

Sigurnosne mjere opreza:

Da smanjite opasnost od elektri¢nog udara, prepustite otvaranje ovog proizvoda
iskljucivo ovlastenom stru¢njaku kada je nuzan servis.

Iskljucite proizvod i ostalu opremu iz mreznog napajanja u slu¢aju pojave problema.
Ne izlaZite proizvod vodi ili vlagi.

Odrzavanje:
Cistite samo suhom krpom.
Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva za cis¢enje.

Jamstvo:
Jamstvo ili odgovornost nece biti prihvaceni u slu¢aju promjena i izmjena proizvoda ili ostecenja nastalih uslijed
nepravilne uporabe ovog proizvoda.

Opcenito:

Modeli i specifikacije podlozni su promjeni bez najave.

Svi logotipi, marke i nazivi proizvoda su trgovacke marke ili registrirane trgovacke marke njihovih vlasnika i ovdje su kao
takve prepoznate.

Cuvajte ovaj priru¢nik na sigurnom mjestu za buduce potrebe.

Odlaganje:

Proizvod je oznacen ovim simbolom. On oznacava da iskoristene elektri¢ne i elektroni¢ke proizvode ne treba
mijedati s op¢im komunalnim otpadom. Postoje zasebni sustavi za prikupljanje ovih proizvoda.
—

Ovaj proizvod je proizveden i isporu¢en u skladu sa svim relevantnim propisima i direktivama koje vrijede za sve drzave
¢lanice Europske Unije. Takoder je u skladu sa svim vazecim specifikacija i propisima zemlje u kojoj se prodaje.
Sluzbena dokumentacija dostupna je na zahtjev. Ovo uklju¢uje ali bez ograni¢enja na: Izjavu o sukladnosti (i osobinama
proizvoda), listu sa podacima o sigurnosti materijala i izvjes¢e o testiranju proizvoda.

Molimo, obratite se na3oj sluzbi za korisni¢ku podrsku:

putem web-mjesta: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
putem e-poste: service@nedis.com
putem telefona: +31(0)73-5991055 (za vrijeme radnog vremena ureda)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, NIZOZEMSKA
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3AXPAHBAHE:

«  CBkoyeHn 2x CR2032 nutuneswn 6atepun (BKI.).

«  [lpv HUCKO HMBO Ha 6aTepunTe AMCNNeAT nokasea ,Lo” (Hucko HMBO) n e
Heo6XoAMMO Aa nocTaBeTe HOBM BaTepuu.

DEVNCTBUE:

1. TocTaBeTe Be3HaTa Ha paBHa NOBBPXHOCT.

2. HatucHete 6yToHa ,On/Off" QucnnesT nokasea ,HELLO” (3[JPABEW), a cnep
ToBa ,0g".

3. T[locTaBeTe CbCTaBKUTE Ha TernuTenHarta nnatdopma. TernoTo ce nokassa
Ha gucnnes.

OYHKLUUA 3A TAPUPAHE:

1. TMocTaBeTe KOHTENHEpP BbPXY Be3HaTa. TernoTo My ce NMokassa Ha fucnes.

2. HatucHete 6ytoHa ,Tare”. incnneat nokasea ,0 g”. lobaBeTe cbCTaBKMTE B
KOHTelHepa. TernoTo ce NOKa3Ba Ha eKpaHa Ha gucnnes.

WU3MEPUTENIHU EQUHULN:
Mnb3HeTe cenekTopa B JONIHAaTa YacT Ha Be3HaTa Ha CboTBeTHaTa eguHuualg/Ib),
3a fla npemMunHeTe oT ,grams” (rpamoBe) KbM ,ounces” (yHLuK).

WHAUKATOP 3A NMPETOBAPBAHE:
AKO TErIoTo Ha CbCTaBkMTe HapxBbpna 5 kg nunm 11 lbs, Be3HaTa e npeToBapeHa
1 Ha fucnnen ce nokasea ,Err” (Mpewwka).

CMAHA HA BATEPUUTE:

- Tosumypen nsnonssa camo nutmesm knetku CR2032.

+  TouncTeTe KOHTAKTUTE Ha GaTepunTe N KOHTAKTUTE Ha OTAENEHNETO 3a
6aTepu Npeam fa rv nocTaBumTe.

«  OTcTpaHeTte 6aTepunTe OT OTAENEHUETO, aKO KyXHEeHCKaTa Be3Ha HaMa Aa
Ce 113M03Ba 3a NPOAb/IKUTENEH Nepuog OT Bpeme.

« TMpoTeknute 6aTepun TpsAbBa Aa Ce CMeHAT He3abaBHoO.

«  OTcTpaHeTe BH/MATENHO M3MON3BaHMTe 6aTepun.

FPUXKU U NOAAPDBKKA:
+  3apfanonyyaBaTe TOUHW Pe3yNTaTy, NOCTaBETE BE3HATA Ha MJIOCKa 1 paBHa
MOBBPXHOCT.

+ [louncreTe Be3HaTa C BNlaxHa kbpna. He notanaiiTe Be3HaTa BbB BOAa U He
paspeluaBaiiTe NPOHUKBaHe B HeA Ha BOAA UMW JPYril TEYUHOCTU.

+ He usnonsgaiTte xvmrKanu 3a NouYncTBaHe Ha Be3HaTa.

+ He nocraBaiiTe Be3HaTa B 65IM30CT 4O €N1EKTPUYECKUN ypeau, Tbil KaTo
M3MbYBAHETO MOXKE Aia OKaXKe BIMsAHVE BbPXY paboTaTa 1.
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+ HenocraBaiiTe 1 He CbxpaHABaiTe Be3HaTa B 61M30CT 1O HarpeBaTenHu
M3TOYHULIM UM BbB BNlaXKHa cpepa.

+ Heu3naraiite Be3HaTa Ha TBbp/e roifama TonmHa.

+ HenpaBeTe onutn aa npeternate NpeAMeTN N CbCTaBKM, NO-TEXKN OT
5kg/11 Ibs.

CNEUMOUKALNN:

«  Kanauwutet 5 kg/11 lbs

«  OyHKUUA 3a TapupaHe

+ 4 mm obe3onaceHa Nnatdpopma oT 3aKaneHoO CTHbKIIO

+  WHpukaTop 3a HUCKO HUBO Ha b6aTepuaTa ,Lo” (H1ucko H1BO)
+  WHpukatop 3a npetoBapsaHe ,Err” (Mpeluka)

a BHUMAHMWE:

n MepKu:

A 3a fja ce Hamanu pucka OT TOKOB yaap, NPOAYKTHT TpAbBa Aa ce otBapa CAMO ot
YMBAHOMOLLEHU TEXHWLM MPU HY/la OT CepBU3.
VI3KsioyeTe NpojiyKTa OT 3aXpaHBaHETO 1 OCTaHasIoTo 060PYy/ABaHE, aKO Bb3HMKHE
npo6nem.
He u3naraiite npogyKTa Ha BAVAHWATa Ha BPEMETO WAV Ha BNara.

Noanpbxka:
MouncrgaiiTe camo Cbe cyxa Kbpna.
He n3nonsgaiie 3a nouncTsaxe pasTBopuUTeny nim abpasvsu.

lapanuyua:
He ce noemat rapaHuum n OTrOBOPHOCT 3@ KaKBUTO 1 ia € NPOMEeHU unun MOF[I/Id)VIKaLlI/M Ha NpoAyKTa unu wetu,
NPUYNHEHN NOpaan HeNpPaBUIHOTO My U3MON3BaHe.

06wy NnonoxeHus:

[n3aitHbT 1 cneyndurKaymMmnTe ca npeameT Ha NpomsaHa 6e3 npegussectue.

Bcuykn EMGﬂeMM, TbHProBCKN MapKn 1 UMeHa Ha NPoAYKTH Ca TbProBCKU MapKn Unn perncTtpupaHn TbproBCKN Mapkun Ha
CHOTBETHWTE NPUTEXATENN 1 Ce NPU3HABAT 3a TaKuBa.

3anaseTe T0Ba PbKOBOJICTBO 3a Gb/jeliyn CNPaBKM.

WUsxBbpnaxe:

MpoayKTbT e 0603HaueH ¢ To31 cumBon. Tosa 03HauaBa, Ye eNeKTPUYECKITe 1 eNeKTPOHHI NPOAYKTY He
TpAGBa 1a Ce cMeCBaT C 06UKHOBEHNTE JOMAKIUHCKI OTMabLK. 3a Te3n NPOAYKTM CblyecTyBa Apyra cuctema
mmm 33 CbOMpaHe Ha oTnaabUN.

npOAyKTbT € npov3sseeH U 40CTaBeH B CbOTBETCTBME C BCUYKN NPUNOXUMU pa3l’|0peﬂ6l/l W AUPEKTUBU, BalMAHN 3a
BCUYKM CTPAHWU-YNEHKN Ha EEpOﬂeﬁCKMR Cbi03. OCBEH TOBa CbOTBETCTBA Ha BCUUKMN NpUNOXUMn CHEL(IA(tIAKaLMVI n
pa3snopeabu B CTpaHITe, B KOWTO Ce Npeanara.

Moxete Aa nony4ute 0¢ML|M3HHBT3 AOKYMEHTaLMA Npy NoNCKBaHe. Ta , HO He ce orp: ao: ma
3a CbOTBETCTBIE (M MAGHTUYHOCT Ha NPO/IYKTa), NacnopT 3a 6e30MacHOCT Ha BelwecTBaTa 1 OK/Na/ OT TecToBeTe Ha
npopaykTa.

CebpxeTe C ¢ 610poTO 3a 06CNYXKBaHE Ha KNNEHTU 3a I0MbHUTENHa UHbOPMaLKA:

ypes Mpexara: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
ypes umenn: service@nedis.com
no TenedoHa: +31(0)73-5991055 (npe3 paboTHoO Bpeme)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, XONAHANA
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ZASILANIE:

« 2 baterie litowe CR2032 dotaczone.

+  Kiedy baterie sie wyczerpuja, na wyswietlaczu pojawia si¢ napis “Lo” (Niski).
Nalezy wtozy¢ nowe baterie.

DZIALANIE:

1. Ustawic¢ wage na ptaskiej powierzchni.

2. Nacisna¢ przycisk “On/Off’, na wyswietlaczu pojawi sie napis “HELLO”
(WITAJ), a nastepnie“0 g".

3. Potozy¢ sktadniki na szale, ich waga pokazuje sie na wyswietlaczu.

FUNKCJA TARY:

1. Potozy¢ pojemnik na szale, jego waga pokazuje sie na wyswietlaczu.

2. Nacisna¢ przycisk “Tare”, na wyswietlaczu pojawia sie “0 g". Dotozy¢ sktadniki
do pojemnika, waga pojawi sie na ekranie.

JEDNOSTKI POMIAROWE:
Przestawi¢ wybierak na dole wagi na odpowiednia jednostke (g/Ib), aby
zmieniac z opcji “grams” (gramy) na “ounces” (uncje).

WSKAZNIK PRZECIAZENIA:
Jedli ciezar sktadnikéw przekracza 5 kg lub 11 Ibs, waga zostaje przecigzona i
pojawia sie napis “Err” (Btad).

WYMIANA BATERII:

«  To urzadzenie wykorzystuje tylko baterie litowe CR2032.

+  Przed wtozeniem baterii wyczyscic styki baterii oraz styki w komorze baterii.

+ Jedliwaga kuchenna nie bedzie uzywana przez dtuzszy okres czasu, nalezy
wyjac baterie z komory.

+  Przeciekajace baterie nalezy wymienia¢ natychmiast.

+  Zuzyte baterie nalezy starannie usunac.

DBANIE | KONSERWACJA:
«  Aby uzyskac doktadnie wyniki, wage nalezy ustawi¢ na ptaskiej i rownej
powierzchni.

« Wyczysci¢ wage wilgotng Sciereczka. Nie zanurza¢ wagi w wodzie i nie
dopuszczaé, aby woda lub inne ptyny dostaty sie do wagi.

+ Do czyszczenia wagi nie wolno stosowac $rodkéw chemicznych.

+ Nie ustawia¢ wagi w poblizu urzadzen elektrycznych, poniewaz
promieniowanie moze wptyna¢ na skutecznosé wagi.

+ Nie ustawiac ani nie przechowywac¢ wagi w poblizu Zzrédet ciepta ani w
otoczeniu mokrym.
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+ Nie narazac¢ wagi na skrajnie wysokie temperatury.
+  Nie prébowac wazy¢ przedmiotéw lub sktadnikéw ciezszych niz 5 kg/11 Ibs.

SPECYFIKACJA:

+ Pojemnosc¢ 5 kg/11 Ibs

+  Funkcja tary

+  Szala ze szkta hartowanego 4 mm

+  Wskaznik roztadowania baterii “Lo” (Niski)
« Wskaznik przecigzenia “Err” (Btad)

A%A Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, produkt ten moga otwiera¢
WYLACZNIE upowaznieni technicy, gdy konieczne jest przeprowadzenie prac
serwisowych.

W przypadku napotkania problemu nalezy odtaczy¢ produkt od zasilania oraz od innych
urzadzen.
Nie wystawia¢ produktu na dziatanie wody i wilgoci.

Konserwacja:
Czysci¢ wylacznie suchg szmatka.
Nie stosowac ptynéw do czyszczenia ani srodkow sciernych.

Gwarancja:
Producent nie udziela zadnych gwaranql ani nie ponosi odpowiedzialnoéci za zadne zmiany i modyfikacje produktu ani
za uszk ia sp 1e nieprawidtowym uzyciem niniejszego produktu.

Informacje ogélne:

Wszystkie projekty i specyfikacje moga zosta¢ zmienione bez uprzedniego powiadomienia.

Wszystkie loga oraz nazwy marek i produktow sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi znakami towarowymi ich
wiascicieli i niniejszym sa za takie uznawane.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowac do wykorzystania w przysztosci.

Utylizacja:
Produkt ten jest oznaczony nastepujacym symbolem. Oznacza to, ze zuzytego sprzetu elektrycznego i

elektronicznego nie mozna miesza¢ z innymi odpadami domowymi. Istnieje oddzielny system zbierania takich
— produktow.

Produkt ten zostat wyprodukowany i dostarczony zgodnie z przepisami i dyrektywami obowigzujacymi we wszystkich
panstwach cztonkowskich Unii Europejskiej. Produkt jest rowniez zgodny ze wszystkimi obowigzujacymi specyfikacjami i
przepisami krajow, w ktorych jest sprzedawany.

Oficjalna dokumentacja dostepna jest na zadanie. Dokumentacja ta obejmuije, ale nie ogranicza sie do: Deklaracji
zgodnosci (i tozsamosci produktu), Karty charakterystyki substancji niebezpiecznej oraz raportu z testéw produktu.

Prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta w celu uzyskania pomocy:

na stronie internetowej: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
wysytajac wiadomos¢ e-mail: service@nedis.com
telefonicznie: +31(0)73-5991055 (w godzinach pracy biura)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, HOLANDIA
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NAPAJANJE:

« 2 x CR2032-litijevi bateriji (pril.).

+ Ko sta bateriji skoraj prazni, se na zaslonu prikaze »Lo« (Skoraj prazne);
prosimo, vstavite nove baterije.

DELOVANJE:

1. Postavite tehtnico na ravno povrsino.

2. Pritisnite gumb »On/Off«, na zaslonu se bo prikazala beseda »HELLO«
(POZDRAVLIENI) in nato »0 g«.

3. Polozite svoja Zivila na povrsino za tehtanje in teZa se bo prikazala na
zaslonu.

FUNKCIJATARA:

1. Polozite posodo na tehtnico, njena teza bo prikazana na zaslonu.

2. Pritisnite gumb »Tare, na zaslonu bo pisalo »0 g«. Zdaj dodajte svoja Zivila v
posodo, in teza bo prikazana na zaslonu.

MERILNE ENOTE:
Premaknite izbiralnik na dnu tehtnice na Zeleno enoto (g/Ib) za izbiranje med
»grams« (grami) in »ounces« (uncami).

INDIKATOR PREOBREMENJENOSTI:
Ce teza vasih zivil presega 5 kg ali 11 Ibs, je tehtnica preobremenjena in
prikazalo se bo »Err« (Napaka).

ZAMENJAJTE BATERIJE:

- Naprava potrebuje le litijeve gumbaste baterije CR2032.

+  Preden vstavite baterijo, ocistite kontakte na bateriji in v predelu za baterije.

« Cekuhinjske tehtnice ne boste uporabljali dlje ¢asa, iz predela za baterije
odstranite baterije.

. Ce baterije puscajo, jih morate nemudoma zamenjati.

«  Previdno odstranite odrabljene baterije.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

+  Za pravilne rezultate polozite tehtnico na ravno vodoravno povrsino.

+  Odistite tehtnico z vlazno krpo. Tehtnice ne potapljajte v vodo in ne
dovolite, da voda ali druge tekocine pridejo v notranjost tehtnice.

«  Zaciscenje tehtnice ne uporabljajte kemicnih sredstev.

«  Tehtnice ne postavljajte poleg elektri¢nih naprav, saj lahko radiacija vpliva
na njeno delovanje.

+ Ne postavljajte ali shranjujte tehtnice poleg izvorov toplote ali v vlazno
okolje.
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+  Tehtnice ne izpostavljajte ekstremni vrocini
+  Ne poskusajte tehtati predmetov ali Zivil, tezjih kot 5 kg/11 Ibs.

SPECIFIKACLJE:

+  Zmogljivost 5 kg/11 lbs

+  Funkcija tara

« 4 mm ploskev z varnostnim kaljenim steklom

+ Indikator skoraj prazne baterije »Lo« (Skoraj prazno)
+ Indikator preobremenjenosti »Err« (Napaka)

a PREVIDNG Varnostna opozorila:

Da se izognete nevarnosti elektri¢nega udara, naj napravo servisira SAMO pooblas¢eno
servisno osebje.

Ce se pojavi napaka v napravi, prekinite omrezno napajanje in jo odklopite od drugih
naprav.

Naprave ne izpostavljajte vodi ali vlagi.

Vzdrzevanje:
Cistite le s suho krpo.
Ne uporabljajte abrazivnih ¢istil ali ¢istil na solventni osnovi.

Garancij
Ne sprejemamo nobenega jamstva ali odgovornosti za kakrsnekoli spremembe in modifikacije izdelka oz. $kodo, ki je
povzrocena zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

Splosno:

Oblika in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez vnaprejsnjega obvestila.

Vsi logotipi in imena izdelkov so prodajne ali registrirane prodajne znamke lastnikov in so tudi tako oznacene.
Za morebitno prihodnjo uporabo shranite navodila.

Odlaganje:

Ta izdelek je oznacen s tem simbolom. To pomeni, da se dotrajani elektricni in elektronski izdelki ne smejo
mesati z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Za ta izdelek obstaja posebni zbirni center za odlaganje
— odpadkov.

Ta izdelek je bil izdelan in dobavljen v skladu z vsemi ustreznimi predpisi in direktivami, ki veljajo za vse drzave ¢lanice
Evropske unije. Prav tako je v skladu z vsemi veljavnimi zahtevami in predpisi v drzavi, kjer se izdelek prodaja.
Dokumentacija je na voljo na va3o zahtevo. To vklju¢uje, vendar ni omejeno na: Izjavo o skladnosti (in identiteta izdelka),
Varnostni list in Poro¢ilo o preskusu izdelka.

Obrnite se na sluzbo za pomo¢ strankam:

prek spletne strani: http://www.nedis.com/en-us/contact/contact-form.htm
prek e-poste: service@nedis.com
alinatel. 3t.: +31(0)73-5991055 (med delovnim ¢asom)

NEDIS B.V., De Tweeling 28, 5215 MC 's-Hertogenbosch, THE NETHERLANDS
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